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INTRODUCTION

Ce "Manuel de Codification" a ØtØ prØparØ par les services
techniques de la Direction du Recenseinent GØnØral de la Population et de
l’Habitat DRGPH. Ii dØcrit prØcisØment le travail que vous aurez a
effectuer.

Lisez-le attentivement, prenez-en soin, et n’hØsitez pas a lØ
consulter chaque fois que vous rencontrerez une difficultØ. Si vous ne
trouvez pas dans ce manuel la rØponse a une question que vous vous
posez concernant votre travail, demandez conseil a votre Chef de Section.

Ce "Manuel deCodification" doit Œtre utilisØ conjointement avec le
"Guide de l’Exploitation du RGPH", qul vous a ØtØ reinis par ailleurs. Le
"Guide" dØcrit l’organisation de la Direction, les diffØrentes phases de
l’exploitation du Recensement, et dØfinit les principales notions de base
segment, mØnage, questionnaire. Vous y trouverez en outre des
informations d’ordre administratif.

1. GENERALITES SUR LA CODIFICATION

Li - LA SECTION CODIFICATION

La Section Codification, dont vous faites partie, est rattachØe au
Service de la Collecte des DonnØes et 4e la Cartographie SCDC. Elle est
divisØe en vingt Øquipes. Une Øquipe est composØe de 4 codifieurs et d’un
Chef d’Eguipe. Votre Chef d’Equipe est votre supØrieur hiØrarchique
direct. Ii vous conseillera dans votre travail.

L’organisation du travail dans la Section relŁve du Chef de Section
et de son Adjoint, qui supervisent les vingt Øquipes. Dans chaque salle
de codification, un Moniteur assiste et reprØsente le Chef de Section. Le
Chef de Section, son Adjoint, et les moniteurs sont en outre responsables
de la qualitØ technique du travail fourni par la Section.

L’organIgramme de la Section Codification est donc le suivant:

Chef du Service SCDC
Chef de Section 2 Un Chef de Section et un Adjoint
Moniteur 6 3 salles de codification

Chef d’Equipe 20 20 Øquipes
Codifieur 80 4 par Øquipe
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1.2 - LE TRAVAIL DU CODIFIEUR

Les questionnaires out ØtØ remplis par les agents tecenseurs
pendant l’opØration de Recensement, qui s’est d&oulØe au mois d’AolIt
1993. Ces questionnaires, avant d’Œtre saisis sur ordinÆteur, doivent Œtre
clairement identifies, classes et enfin codifies. Le c9ntróle de
l’identification des questionnaires et leur classement sont effectuØs par
la Section Verification. Le travail de codification est de votre ressort.

La CODIFICATION consiste a teniplacer une informatiofl "en texte"
par une information "en c.hiftres" ayant Ia mime sigz*fiCation.
L’information exprimØe sous une förme nuniØrique est plus faciló a ttaiter
ensuite sur ordinateur elle est plus condens4e, plus precise, et son
interpretation n’est pas ambiguº.

Exeinple: durant le d&ionibrement, la question Quel1e est votre
nationalitt ?>> a ØtØ posØe. A cliacune des. r4pg55 possibles a cette
question correspond un nombre de 2 chiffres, qul st ig code de la
rØponse: 01 pour Malgache, 31 pour Mauricien.

Votre travail consiste a rechercher le code correspçndant a Ia
rØponse que vous lisez sur te questionnaxet L1’inscri. dais las
pr6vue a cet effet,

Pour tout ce qui est inscrit sur le.qutkin*aire,ileM lmportaUtde
pouvoir identifier la source de l’inforunation. En d’autres termes, sur
chaque questionnaire, on dolt pouvoir retrou’er fec1emntQUI a inscrit
QUELLE information. C’est pourquoi on utiisera des stylos a i,ifle de
couleurs diffØrentes au. djff4rente phases du traitement:

- les agents recenseurs ont utilisØ des sy1os. bcu.s ou naLrs
- les vØrificateurs Øcrivent en vert,
- la codification se fera en rouge, et
- lecontrôle en violet.

Ecrivez lisiblement et Øvitez de barrer, masquer ou surcharger los
inforniations dØjà inscrites sur los questioan.ires Si4&s cases
sont prØvues pour recevoir les codes, n’inscrivez qu’un c13ffre par cases

Quand vous aurez terminØ la codification d’un segment, lnscrivez
sur le listing de. suivi toutes les remarques ØventueUes qul pourront Œtre
utiles dans les phases ultØrieures du traitement.

1.3 - NOTIONS.DEBASE

Dans l’exempie prØcCdent, dcNat;ionai.itØ>> est la VARIABLE. Les
rØponses Malgache>> ou <<Mauricien> sont des LLTES do la variable,
et <<01>> ou <<31>> sont los CODES correspondant a ces deux nxdalitØs. La
liste des diffØrents pays de nationalitØ possibles, avec Les codes 4s
chacun d’eux, s’appelle une NOMENCLATURE.
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- Variable ouverte / ferme

La variable <<Sexe’> ne compte que deux modalitØs Masculin>> et
<<FØmininx’, dont les codes respectifs sont <<1>> et 42>>. Pour cette variable,
le nombrede modalits c’Łst a dire le nombre de rØponses possibles a Ia
question est coitnu. On dira que la variable <<Sexe>> est une variable
FERMEE.

Dans d’autres cas, le nombre de rØponses possibles n’est pas connu
a l’avance. A la question Profession ?>, par exemple, ily a une Infinite de
rØponses possibles. On dit alors que la variable eat OUVERTES

Ii existe enfin de.s variables dites "SEMF-OUVERTES" quelques
modalitØs connues recouyrent la plupart des rØponses possibles, mais on
s’attend a trouver aussi d’autres rØponses. Exemple pour la variable
<<Nature du toit de l’habitation>, les cinq modalitØs les plus frØquentes
sont connues tulle, tôle, ciment, bozaka, et matures vØgØtales diverses
tiges, Øcorce, feuilles.

Mais on peut aussi rencontrer, plus rarement, d’autres rnatØriaux
de construction du toit: des planches de bois goudronnØes, par exemple.
On prØvoiera donc une modalitØ supplØmentaire: <<Autres 1 prØciser,
qui permettra de recuelilir toutes les rØponses qui n’entrent pas dana le
cadre des cinq modalitØs principales. L’existence de cette modaLitØ
"fourre-tout0 fait de la variable <<Nature du toit>> une variable semi
ouverte.

- Variable prØ-codØe / a codifier

Quand le nonibre de modalitØs d’une variable est faible, elles sont
toutes inscrites, avec leurs codes, sur le questionnaire. Dans ce cas,
l’agent recenseur a entourØ le code correspondant a la rØponse qu’il a
reçue, lors de l’entretien avec le mØnage a recenser. On dit alors que la
variable eat PRE-CODEE. Exemples:

M4 - SITUATION
DE RESIDENCE M5 - SEXE

1 - Present 1 - Masculin
2-Absent 2-FØminin
3 - Visiteur

En revanche, quand les modalitØs possibles sont nombreuses,
l’agent recenseur a inscrit la rØponse sur la ligne prØvue, et une ou
plusieurs cases sont prØvues pour que vous y inscriviez le code
correspondant. Ce sont des variables A CODIFIER. En void deux exeinpies:
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M7 - LIEU DE NAISSANCE M8 - NATIONALITE

1 - MAD

AnkazobØ Maurice

Question M7 : l’agent recenseur indique que la personne est nØe
dans le Fivondronampokontany d’AnkazobØ. C’est a vous, codifieurs, de
reporter dans les trois cases les trois chiffres dii code d’AnkazobØ 104.

Question MS : la personne est Mauricienne. Vous reportez le code 31
dans les deux cases au-dessus de la rØponse. Si Ia personne avait ØtØ
Malgache le chiffre 1 entourØ, vous auriez eu alors a recopier le code 01
dans les deux cases.

2. METHODE DE CODIFICATION

Pour chacune des donnØes que vous ayez a codifier, vous trouverez
ici Ia mØthode a employer. Si vous rencontrez des cas qui ne sont pas
prØvus dans ce chapitre, demandez des instructions a votre chef
d’Øquipe ou a votre moniteur.

2.1 - CODIFICATIONDE LA LOCALISATION

L’identification des questionnaires est mentionnØe dans le cadre
"LOCALISATION’t de Ia premiere page, reproduit ci-dessous:

A - LOCALISATIO1t

: FARITANY:
2 - FIVONDRONAMPOKONTANY:
3 - FIRAISAMPOKONTANY’
4 - NUMERO DE LA ZONE
5 - NUMERO DU SEGMENT

NE RIEN INSCRIRE ICI

i

,

6 - FOKONTANY
7 - LOCALITE:
8 - NUMERO DU BATIMENT
9 - TYPE D’UTILISATION

10 - NUMERO DO MENAGE

i

i

i
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L’identification se fait sur tine base gØographique, selon le
dØcoupage administratif du territoire national en vigueur a la date du
dØnombrement : Faritany, Fivondronampokontany et Firaisampokontany.

Les Firaisampokontany FIR sont subdivisØs en SEGMENTS. Les
questionnaires seront codifies segment par segment. Un segment est un
paquet d’environ 200 a 400 questionnaires, regroupØs, dans une chemisea sangle, et qui correspondent a une petite unite gØographique, dØfinie
pour le recensement. En gØnØral, tous les mØnages d’un segment donnØ
out ØtØ recensØs par le mŒme agent recenseur, durant les quinze jours
qu’a durØ la collecte.

Vous aurez donc a traiter tous les questionnaires d’un segment
avant de passer au segment suivant. Dans un segment, on peut trouver
un ou plusieurs Fokontany, eux-mŒmes divisØs Øventuellement en
diffØrentes "LocalitØs" ou "Secteurs".

Dans la partie droite du cadre <A - LOcALISATION>, des cases
i i i sont prØvues pour recevoir les codes. Ne tenez pas compte de
l’instruction <<NE RIEN INSRIRE lCD>, elle ne s’adresse pas a vous mais
Øtait destinØe aux agents recenseurs, vØrificateurs qni out travaillØ
avant vous sur les questionnaires.

o - MILIEU

Cette question n’a pas ØtØ posØe. Si une rØponse est portØe stir le
questionnaire, ignorez-là.

- FARITARY
2- FIVONDRONAMPOKORTANY
3 FERAISAMFOKOPITANY

L’annexe A du present manuel vous donne la liste des Faritany,
Fivondronampokontany et Firaisampokontany, classes par ordre
aiphabØtigue, avec les codes correspondants.

Inscrivez les codes dans les cases prØvues, en veillant bien a ne pas
changer de ligne.

Si vous ne trouvez pas dans la liste le nom de Ia subdivision
administrative que vous recherchez, demandez conseil a votre moniteur.
En effet, certains chefs-lieux ont plusieurs noms en malgache ou en
français, et peuvent Œtre rØpertoriØs ailleurs.

4- NUMERODE LA ZONE

La notion de ZONE a ØtØ dØfinie pour les besoins de la collecte
repartition du travail entre les agents de terrain. Elle n’est pas utilisØe
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pour le traitement, et n’est pas a codifier.

5- NTJMERODEl $EGMENT

Le numØro de segment comporte trois cbiffres, a reporter dans les
cases prØvues dans la partie droite.

6- FOKONTANY
7- LtXWLITE

Votre moniteur dispose d’un listing des Fokontany et LocalitØs
classes par FIR et segments. Le numØro de code de chaque Fokontany on
LocalitØ est indiquØ sur ce listing. Reporte-z"4es dans les cases prØvues
ce sont des codes a deux cbiffres.

8- NVMERODU BATIMENT

Reportez le numØro de bItiment dans les trois cases prØvues.

II n’est pas anormal que le mŒme numØro de bÆtirnerrt soit indique
pour deux ou plusieurs mØnages successifs ce bMiment es.t sans doute
un immeuble, comprenant plusieurs logemerits.

Ii se pent aussi qu’aucun mØnage n’ait ØtØ recensØ dana cc bâtiment
un hâtiment commercial, une Øglise ou un ateliAr, par exeaip1e Les pages
intØrieures du questionnaire seront alors vides.

z TYPE IfUTILISATION

Trois cases sont prØvues sur le questionnaire pour Ia codification
de cette variable. Vous n’en utiliserez qu’une: celle de ciroitee Si rien
n’est indiquØ sur cette ligne, laissez-la vide. La nomenclature des Types
d’utilisation des bâtiments est indiquØe ci-dessous:

Code Type d’utilisation du bâtiment

1 Habitation
2 Dortoir a usage d’un seul menage
3 Ecole, autre Øtablissement d’enseignement
4 Commerce ou banque
5 Eureau, bâtiment administratif
6 Industrie ou atelier
7 Habitat collectif : hôpital, caserne, hotel, prison,...
8 Eglise, temple, mosquØe, autres lieux de culte
9 Autre utilisation non rØpertoriØe ailleurs
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Si le bâtiment a des utilisations multiples par exemple atelier et
commerce>>, ne prenez en compte que la premiere utilisation mentionnØe
dans 1*exemple, atelier : code <6>>.

Mais si <<habitation>:’ apparait dans les diffØrentes utilisations
mentionnØes, codez <<1>> : ainsi, <<Bureau et habitation>> se code comme une
habitation simple, mŒme si <<habitation>> n’est pas mentionnØ en premier.

10- NUMERODUMENAGE

Reportez les trois ch.iffres du ilumØro de mØnage dans les cases de
droite.

Si le numØro de mØnage n’est pas indiquØ, cm si XXX>> figure sur
cette ligne, le questionnaire concerne un bâtiment non habitØ. Dans ce
cas, laissez en blanc les cases prØvues pour recevoir le code.

2.2 - CODIFICATION DES CARMTERISTIQUES INDIVIDUELLES

Les caractØristiques individuelles des personnes recensØes sont
inscrites dans les deux pages intØrieures du questionnaire. L’agent
recenseur a utilisØ une ligne du questionnaire par personne recensØc.

Les questions sont nuinØrotØes de Ml a M28. Certaines questions
M15 a M28 n’ont pas ØtØ posses a toute la population, mais seulement aux
personnes concernØes.

Pour toutes les questions, si aucune rØponse n’a ØtØ inscrite ou
entourØe par l’agent recenseur, 1aisse en blanc la zone prbviie pour
recevoir le code.

Ml- JVVMEROJYORDRE

Tons les membres du mØnage doivent porter un numØro d’ordre,
indiquØ en Ml. VØrifiez que les numØros sont bien sØquentiels, c’est a dire
que la numØrotation va de 1 a N, N Œtant le nombre de personnes
recensØes dans le mØnage.

En cas d’erreur, corri$ez les numØros erronØs. Exemple le
mØnage compte 3 membres, numØrotØs 1, 2, et 4. Vous aurez a corriger le
nurnØro d’ordre de la derniŁre personne: remplacez-le par <<3>:’.
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M2 - NOMET PRENOM
M3 - LIENDE PARFJYTE
M4 - SITUATION DE RESIDENCE
L5- SEXE

Ces variables sont prØ-codØes, vous n’avez donc gØnØraleinent
aucun travail a faire dessus.

MŒme si les in4ications portØes par l’agent recenseur vous semblent
erronØes, NE MODIFIEZ RIEN. Les corrections Øveiituelles nØcessaires
seront effectuØes automatiquement pendant la phase de redressement.

Le seul cas oil vous aurez a intervenir sur ces variables est le cas
oil, pour un mŒ:rn individu, deux rØponses ou plus ont ØtØ entourØes par
l’agent recensur.

Exemple: pour la question M3, les indications I-CM et 3-EN sont
eritourØes simultanØment. Dans cc cas, soumettez le problØme a votre Chef
d’Øquipe qui choisira, en fonction des autres informations disponibles,
queue est Ia bonne rØponse.

M6 - DATEDENAISSANCE

La date de naissance est inscrite sous la forme JJ/MM/AA. Par
exemple, pour le 12 avril 1945, on aura 12/04/45.

Certaines personnes ne connaissent pas avec precision leur date de
naissance. Dans ce cas, l’agent recenseur aura inscrit des zeros a la place
de l’informationmanquante.. Exemple : 00/00/45 pour une personne nØe en
1945, mais sans precision sur le jour et le mois.

Vous devez vous assurer que la date est inscrite sous Ia forme
correcte. Exempie : ii arrive que l’agent recenseur ait inscrit V/T/45 a la
place de 00/00/45. Vous devez alors inscrire en-dessous la date sous la
forme correcte, c’est a dire 00/00/45.

N’inscrivez riendans les deux cases thØoriquement prØvues pour
la codification.

Les diffØrents cas possibles sont rØsumØs dans le tableau ci-dessous:

Si l’agent recenseur Vous devez Øcrire
a inscrit: en-dessous:

01/04/45
00/04/45
1/ 4/45 01/04/45
V/04/45 00/04/45
V/ T/45 00/00/45
vers 45 00/00/45
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M7 - LIEUDE NJ4ISSANcE

Si Ia personne est nØe a Madagascar. la rØponse sera un nom de
Fivondronampokontany. Le code correspondant voir l’annexe A est
cOmpose du code dii Faritany 1 chiffre suivi des 2 chiffres du code de
Fivondronaiipokontany

Exernple AiikazobØ a pour code 104 1 pour le Faritany
d’Antananarivo, et 04 pour le Fivondroiampokontany d’AnkazobØ.

Si la personue est nØe a l’Øtranger, l’agent recenseur aura inscrit
le nom du pays de naissance. Le code correspondant sera compose des 2
chiffres du code pays voir annexe B prØcØdØs d’un zero.

Exemple Maurice sera code 031 0 pour pays Øtranger, et 31 pour
l’Ile Maurice.

M8 - NATIONALIfl?

Les rØponses a la question MS sont codØes sur 2 chiffres.

Si la personne est Malgache, l’agent recenseur aura entourØ
l’indication <<1-MAD>> sur le questionnaire. Reportez alors dans les deux
cases au-dessus le code 01.

Si Ia. personne est ØtrangŁre, recherchez le code de son pays
d’origine clans l’annexe B et reportez-le dans les deux cases au-dessus.

M9 - RESIDENCE IL4JJITUELLE

Cette variable est codØe sur 3 chiffres. ProcØdez exactement de la
mŒme façon qu.e pour la variable M7 : Lieu de naissance.

Si la persorne reside habituellementà Madagascar, inscrivez le code
a 3 chiffres du Fivondronampokontany.

Si la personne reside habituellement a l’Øtranger, inscrivez 0 suivi
des deux chiffres du code pays.

M1O - DUREEDE RESIDENCE

La durØe do residence est exprimØe en annØes, sur 2 chiffres. Si
l’agent recenseur n’a inscrit qu’un seul chiffre, Øcrivez un zero devant.
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Mu - RESIDENCEANTEPJEURE

Cette variable est codØe sur 3 chiffres. ProcØdez exactement de Ia
mŒme façon que pour les variables M7 Lieu de naissance et M9
Residence habituelle.

Si l’agent recenseur a inscrit <<NON>> comme rØponse I cette
question, codez <<000>> trois fois zero.

M12 et M13 - SURVIE DES PARENTS

Une seule rØponse doit Œtre entourØe par l’agent recenseur. Si
plusieurs rØponses ont ØtØ entourØes, barrez4es et entourez <<3 - NSP>>
Ne sait pas.

M14 - INFIRMITE

Cette variable est prØ-codóe. Le. seul cas oü vous aurez I intervenir
concerne les rØponses multiples si l’agent recenseur a entour6 plusieurs
codes d’infirmitØ pour une mŒme personne, vous devrez iieJe total de
la valeur de ces diffØrents codes, et l’inscrire. lisibIemeai daiis ia,ai..

Exemple pour une personne I la fois handicapØe mentale łt
sensorielle, les codes <<1-M et ‘8-S sont entourØs. Jn&criiez *9.daD.&
la case M14.

5- SCOLARISATION

La variable est prØod4c ct tin seui.e T4powe e-t attendue.

Si, par erreur, plusieurs rØponses ont ØtØ erttourØe. par l’agen.t
recenseur, soumet.tez le problŁme a votre Chef d’Øquipe, qui choisira Ia
bonne rØponse en fonction des rØponses fournies aux autres questions en
rapport avec la question MiS : M6 Date de naissance, M16 Niveau
d’instruôtion, M17AiphabØtisation, et M19 Situation vis-à--vis de I’einploi

M16 - NIVEAUD’INSTRUcTION

C’est une variable prØ-codØe, mais vous devrez reconstituer le code
a 2 chiffres de la rØponse en juxtaposant les deux codes des rØponses
entourØes par l’agent recenseur.

Exemple : pour une personne qui a suivi quatre annØes
d’enseignement primaire, le code <1>> est entourØ dans la colonne de
gauche, et le code <<4> dans la partie droite. Vous reportez dans ce cas le
code <<14>> dans le coin supØrieur droit de la case M16.
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Ml7- ALPHABETISATION
M18 - ETATMATRIMONiAL
M19 - SITUATION VIS-A-VIS DE L’EMPLOI

Variables prØ-codØes. Laissez en blanc si aucun code n’a ØtØ
encerclØ par l’agent recenseur.

M20 - PROFESSION

Vous trouverez en annexe C la nomenclature des professions, avec
les codes 3 chiffres correspondant a chacune.

Si vous ne trouvez pas dans la nomenclature la profession inscrite
sur le questionnaire, demandez conseil a votre Chef d’Equipe. S’il ne pent
rØsoudre lui-mŒme le problŁnie, ii le soumettra au Moniteur ou au Chef de
Section. Une liste en malgache des professions les.. plus couramment
rencontrØes sera mise ultØrieurement a la disposition des Chefs
d ‘Øquipes.

Dans les cas łü le choix d’un code s’avŁre difficile, les rØponses
fournies a d’autres.questions, ccncernant la mŒme personne, peuvent Œtre
d’une aide prØcieuse. Ainsi, les variables M16 Niveau d’instruction, M21
Situation dans la profession et M22 Branche d’activitØ pourront vous
permettre de. mieux identifier Ia profession de la personne, et vous aider
dans lä codification de la variable M20.

Sur les questionnaires, 5 cases sont prØvues pour recevoir le code
Profession. Seules les 3 cases de droite seront utilisØes.

M21 - SITUATIONDANSLA PROFESSION

Variable prØ-codØe.

M22 - BRARCHE JYACTIVITE’

La nomenclature des branches d’activitØs figure en annexe D. Les
codes de Branche comportent 2 chiffres, que vous devez inscrire dans les
2 cases de droite de la zone prØvue.

En cas de difficultØs de codification, et comme pour la profession,
les autres variables en rapport avec M22 pourront vou.s aider a prØciser
1 ‘information.

N’hsitez pas a demander conseil a votre Chef d’Equipe pour les cas
qui vous semblent douteux on imprØcis.
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M23 et M24 - ENFANTS NES VIVANTS
M25 et M26 - ENFANTS ENXREEN VIE
M27 et M28 - NAISSANESDES 12 DERNIERS MOI$

Reportez dans les cases prØvues les informations portŒes sur le
questionnaire par l’agent recenseur.

Pour les questions M23 a M26, le nombre d’enfants dolt Œtre inscrit
sur deux caractØres : si Ia personne a eu moms de 10 enfants d’un mŒme
sexe, inscrivez un zero dans la case de gauche. Par exemple,

- M23: pour 4 enfants de sexe masculin nØs-vivants, codez <04>.
- M26: pour aucune hue encore vivante, codez <<00>>.

2.3 - MORTALITE, NATALITE ET HABITAT 4Ime PAGE

Toutes les variables de la quatriŁme page sont prØ-codØes.

Les ages au dØcŁs inscrits dans le tableau D-MORTALITE doivent
l’Œtre sur 2 caractŁres. Si ce n’est pas le cas, ajoutez un zero devant le
chiffre.

De la mŒme façon, les rØponses a la question H5 Nombre de piŁces
occupØes dans la section F-HABITAT doivent figurer sur 2 caractŁres.
Toutefois, si aucune rØponse n’a ØtØ inscrite par l’agent recenseur,
laissez les cases vides.
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ANNEXE A: cODES GEOGRAPHIQUES

La liste des Subdivisions adniiuistratives est classØe par Faritany. Dans
chaque Fantany les Fivondroiiampokontany et Firaisampokontany sont
prØsentes dans 1 ordrea1phabtu Le code d’un Fivondronampokontany est
compose par juxtaposition des codeS FAR et IV ainsi, le FIV d’Ambatolainpy
code 10, dansIe FA1 4’Antàztanarivo code 1, aura pour code 110..

I ANTAR1VO 31 MAHABO
33 MAHEREZA

10 AMBATOLAMPY 15 MAHITSY
23 MANA.NJARA

29 ALAROBIA-ANTANAMALAZA 25 MANJAKAVARADRANO
01 AMBATOLAMPY 17 MERIMA.NDROSQ
0 AMBATOPRVAO 05 TALATAMATY
19 AMBODIARflY-NOMANANA
05 AMBOHIPIHAONANA
33 ANDRANOVELONA 1A?PRAMAS!A
15 ARAYOLA-voH1PBNo-AMnoLoTAR4
11 Uw 11 ALAROBIA-VATOSOLA
23 ANTANIMASAKA-TSARAMIAFARA 07 ALATSINAiNY-BAKARO
27 ANTSAMPANDRANO 09 AMBOHIMIADANA
25 EEHENJY-AFOVOANY 01 ANDRAMASINA
13 BELAMBO-F.IRAISANA 17 ANOSIBE-TRIMOLOHARANO
07 MANiKATOMPO-FIRAISANA 13 FITSINJOVAA’BAjARO
03 MORARANO 05 MANDROSOA
21 SABOTSY-NAMATOANA 03 SABOTSY
17 TSIAFAJAVOr4A-ANKARA 15 SABOTSY-MANJAJAVAA
31 TSINJOARIVO

07 ANJOZOROJ3E
03 AMBOHIDRATRIMO,

17 ALAKAMISY
39 AMI3ATO 23 AMBATOMANOINA
01 AMBOHIDRAflUMO 27 AMBOASARY
27 jJj&J 31 AMBOHIBARY
37 AMBOIIIPIHAONANA 13 AMBOHIMANARINA
1 aMBçHFJRIMANJAKA. 33 AMBOHIMIRARY
19 PIE 09 AMBONGAMARINA
21 AMP rcOT0KANA 05. AMJ3ON1IDRINA
41 ANJANADORIA 25 AMPAATANJONA-AMBONY
03 ANOSIALA 19 ANALAROA
35 ANTANETIBE 29 ANDROVAKELY
07 ANTEHIROKA 01 ANJOZOROBE
43 AVARATSEWA. 21 ATANET1BE
29 FIADANANA .37 BERONONO
09 IARINARIVO 15 BETATAO
11 IVATO 03 FOROANARINA-’AMBOfflMAMORY
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07 MANGAMILA 23 AMBOHIDRAiBJBY
35 MAROTSIPOY 23 AMBOHIMALAZA-MJRAY
11 TSARASAOTRA 05 AMBOHIMANAMBOLA

31. AMBQHIMANGA-ROVA
09 AMBHIMANGAKELY

04 ANKAZOBE. 17 AMBOHITRINIANDRIANA
19 ANDRANOVE1OSA

05 AMBOHITROMBY 39 AiThVA-QARA
17 AMBOLOTAflA ELY 03 ANXADIKELY_ILAFY
01 ANKAZOBE 43 ANKADINANDRIANA
19 ANTAKAVANA 33 ANOSIARIVO
07 ANTOTOHAZO 11 ANOSY-AVARATRA
13 FIADANANA 07 ANTSINANANTSENASABOTSY
09 FIHAONANA 15 ATSIMOMBOHITRA-FIRISANA
21 KIANGARA 27 FIAFERANA
11 MAHAVELONA 21 MANADRIANA
23 MIANTSO 29 MANANKASINA
03 TALATA-ANGAVO 41 MASINDRAY
15 TSARAMASOANDRO 13 NAMEHANA

37 TALATA-VOLONQNDR.Y
17 ANTANANARIVO AtSD.fDMRAO 35 VILIAHAZO

25 ALATSINAIN’AMBAZAUA
45 AMBALAVAO 01 ANTANANARIVO RBNIVQIJI1BA
13 AMBAVAJIADITOKANA
05 AMBOHIDRAPETO 21 ANTANANARIVO I
35 AMBOHIJANALA 22 ANTANANARWO II
37 AMPAHITROSY 23 ANTANANARIVO III
27 AMPANEFY 24 AJTANANARIVOIV
01 AMPITATAFIKA 25 ANTANANARIVO V
17 ANDOJ1ROOSY 26 ANTANANARIVO VI
03 ANDRANONAIIOATRA
41 ANDROHIBE
39 ANJOMAKELY 14 ANTANIFOTSY
29 ANKADIMANGA
19 ANXARAOBATO 03 AMBATOLAHY
23 ANTANETIKELY AMBOH1JOKY 07 AMBATOMIADY
07 BEMASOANDRO 15 AMBATOTSIPIHINA
31 FENOARIVO 23 AMBODIRIANA
09 FIOMBONANA 11 AMBOHIMANDROSO
11 ITAOSY 17 AMBOHITOMPOINA
21 SOALANDY 05 AMPITATAFIKA
33 SOAVINA . 09 ANDRANOFITOAMBOHIMIARAMBE
47 TALATAN’AMBATPFAHAVALO 25 ANIVONISAINA
15 TANJoMBATo-ANDAFIATSIMo 13 ANKADIVORY
43 TSARARIVOTRA 27 ANTAMIANA

01 ANTANIFOTSY
19 ANTSAHALAVA

02 ANTANANARIVOAVARADRANO 29 ANTSAMPANDRANO
21 SAHANAMALONA-AMBONY

01 ALASORA
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08 ANTSIRAJ3E I

03 AMPATANA MANDRIANIHENY
01 ANTSENAKELY ANDRAIKIBA
07 ANTSIRABE,APOVOANY ATINANANA
11 MAHAZOARIVOAVARABOHITRA
09 MANODIDINA NY GARA
05 SbAMLA2A-MAHATSINJO

18 ANTSIRIBE It

ALAKAMISY
ALATSINAINY-IBIT’Y
AMBANO
AMBATOMENA
AMBOHIBARY.:
AMBOHIDRANANDRIANA
AMB0HIMIARIV0
AMBOHITSIMANOVA
ANDRANOMANELATRA
ANTANAMBAQ
ANTkNIMANDRY
ANTSAONTANY
BELAZAO
MANANDONA
MANGARANO
SAHANIVOTkY
SOANINDRARINY
TSARAHONENANA-SAHANIVOTRY
VINANINKARENA

09 BETAFO

07 ALAKAMISY-ANATIVATO
23 ALAKAMISY-MAROSOSONA
39 ALAROBIA-BEMAHA
45 AMBATOTSIPIHINA
05 AMBOHIJATO
25 AMBO1IIMANAMBOLA
27 AMBOHIMASINA
03 ANDRANOMAFANA
49 ANDREMBEOA
31 ANKAZOMJRIOTRA
19 ANTOHOBE
09 ANTSOSO
01 BETAFO
47 BETSOHANA
35 FIDIRANA
29 INANANTONANA
21 MAHAIZA
37 MANDOTO
15 MANOHISOA
13 SOAVINA
11. TRITRIVA
43 TSARAFARITRA
17 TSARAZAF?-I4ERIMIRAY
41 VASIANA
33 VINANY

05 ARIVONiMAMO

19 AMBATOMANGA-MAHATSINJO
17 AMBATOMIRAHAVAVY
09 AMBOANANA
25 AMBOASARY-ANTAMBOLO
2 AMBOHIMANDRY
27 AMBOHIMASINA
29 AMBOHIPANDRANO
05 AMBOHITRAMBO
07 AMPAHIMANGA
01 AR’VOMMAMO I
03 ARJVONIMAMO H
13 IMERINTSIATOSIKA
21 MANALALONDO
31 MIANTSOARIVO
11 MORAFENO
15 MORARANO

13 AMBOHIBORONA
09 ANDRANOMIADY
03 ANTSAMPANIMAHAZO
01 FARATSIHO
15 MIANDRARIVO
07 RAMAINANDRO
17 VALAI3ETOKANA
11 VINANINONY-ATSIMO
05 VINANINONY-AVARATRA

19 FENOARIVO APOVOANY

07 AMBOHITROMBY
01 FENOARIVO-AFOVOANY
03 FIRAVAHANA
05 KIRANOMENA

05
25
0,1

13
15
17
11
37
07
23
03
21
19
27
29
35
09 16 FARATSIHO
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06 MANJAKAIDRJANA 01 SOAVINANDRIANA
23 TAMPONALA

09 ALAROBIA
21 ALAROBIA-AMEANITSENA
07 AMBATOMANGA 11 TSIROANOMANDIDY
25 AMBATOMENA
05 AMBOHIBARY 25 AMBALANIRANA
23 AMBOHITRANDRIAMANIIRA 05 AMBATOLAMPY
37 AMBOHITROLOMAHITSY 19 ANDROTRA
29 AMBOHITRONY 09 ANKADINONDRY-SAKAY
27 AMBOHITSEHENO U ANKERANA-AVARATRA
19 ANJEPY 23 BELOBAKA
33 ANJOMA-FIRAISANA-’BETQHO 29 BEMAHATAZANA
35 ANKAZONDANDY 21 BEMAHATANASOANAFINDRA
01 MANJAKANDRIANA 07 BEVATO
11 MANTASOA 31 FIERENANA
31 MERIKANJAKA 27 MAHASOLO
15 MIADANANDRIANA 33 MAROHARONA
17 NANDIHIZA.NA CARION 13 MIANDRARIVO
13 RANOVAO 17 SOANIERANA
39 SADABE 15 TSINJOARIVO
03 SAMBAINA 03 TSIROANOMANDIDY’FIHAONANA

01 TSIROANOMADDy’.RNjyflTjA

12 MIARINARIV

05 AMBATOMANJAK 7 ANTSIRANANA
11 ANALAVORY -

21 ANDOLOFOTSY
15 ANOSIBE-IFANJA 19 AMANJA
07 MANAZARY
1 MANDIAVATO 13 AMI3ALAHONJCQ
01 MIARINARIVO I 2 AMBALIHA
03 MIARINARIVO II 01 AMBANJA
09 SOAMAHAMANINA 05 AMBOHIMENA
19 SOAVIMBAZAHA 5 ANKATAFA
17 ZOMA-BEALOKA 15 ANKJNGAMELOIA

31 ANOROTSANGANA
19 ANTAFIAMBOTRY

13 SOAVINANDRIANA t
11 ANTSAKOAMANONDRO

21 AMBATOASANA-AFOVOANY 07 ANTSATSAKA
19 AMBOH1BAHOA.KA-ANKISABE 03 ANTSIF1TRY
13 AMPARAKY-SARODRIVOTRA 33 ANTSIRABE
03 AMPARY 17 BEMANEVIKY I
09 AMPEFY 29 BEMANEVIKY-ANDREFANA
15 ANKARANANA-TIAFANDROSOANA 21 MAHERIVARATRA
11 ANTANETIBE 27 MAROTOLANA
17 MAHAVELONA 23 MAROVATO
05 MANANASY-TSITAKONDAZA
07 MANDIAVATO-MASINDRAY
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17 AMBILOBE 13 MAROFINAR1TRA
15 SARAHANDRANO

09 AMBAKIRANO 27 VINANIVAO
23 AMBARAKARAKA
11 AMEATOBEN’ANJAVY
01 AMBILOBE 15 ANTSIRANANA I
05 AMPONDRALAVA
17 ANJIABE-AMBONY 01 ANTSIRANANA AFOVOANY
13 ANTSARAVIIE 03 ANTSIRANANA A1’DREFANA
15 ANTSOHIMBONDRONA 05 ANTSIRANANA ATSINANANA
19 BERAMANJA
21 BETSIAKA
03 MANTALY 13 ANTSLRANANA H
07 TANAMBAO-MA&WORjRONA

11 ANDRAFIABE
19 ANDRANOFANJAVA

12 ANDAPA 17 ANDRANOVONDRONINA
23 ANIVORANO-AVARAflA

21 AMBALAMANASY II 21 ANKARONGANA
23 ABODLANGEZOKA 13 ANKETRAKABE
09 AMBODIMANGA I 05 ANTSAHAMPANO
01 ANDAPA 25 BOBASAKOA
13 ANDRAkATA 07 MAHAVANONA
19 ANDRANOMEN MANGAOKA
33 ANJIALAVABE 01 RAMENA
05 ANKIAKADE-AVARATJIA 15 SADJOAVATO
2 ANovIARA 03 SAKARAMY
35 ANTSAHAMENA
15 BEALAMPONA
27 BELAOKA-LOKOHO 18 NOSY BE
07 BELAOKA-MAEDVAJQ
25 1ETSAICOTSAKO 05 AMBATOZAVAVY
31 DOANY 3 AMPANGORINA
11 MAROVATO 01 ANTSIRAMBAZA1j }jLL..VILLE
17 MATSOHELY 07 BEMANONDRDB
03 TANANDAVA 09 DZAMALNDZARY

10 ANTALAHA 11 SAMBAVA

17 AMBALABE 03 AMBARICYTELC
19 AMBINANIFAHO 37 AMBOANGIBE
21 AMBOHITRALANANA 41 AMBODIAMPANA
03 AMPAHANA 13 AMBODIVOARA
05 AMPOHIBE 05 AMBOHIMALAZA
01 ANTALAHA AMBONIVO}IITRA 21 AMBOHIMITSINJO
11 ANTANANAMBO 19 ANALAMAHO
07 ANTOMBANA 31 ANDASIBE
09 ANTSAHANORO 33 ANDRAHANJO
25 ANTSAMBALAHY 23 ANJANGOVERATRA
23 LANJMUVO 47 ANJIALAVA
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15 ANJINJAOMBY 2 FIANARANTSOA
39 ANTINDRA
51 ANTSAHAVARIBE
25 ANTSIRADRANO 05 AMBALAVAO
45 BEANANTSINDRA
35 BEMANEVIKA 01 AMBALAVAG
53 BEVONOTRA 19 AMBINANINDOVOKA
07 FARAHALANA 23 AMBOHIMAHAMASINA
11 MAJAEVA 07 AMBOHIMANDROSO
43 MAROAMBIHY 09 ANJOMA
27 MAROGAONA 21 ANKARAMENA
29 MAROJALA 15 BESOA
17 MORAFENO 29 FENOARIVO
09 NOSIARINA os IARINTSENA
01 SAMBAVA 11 JURAN0-SOAMIFANARAKA49 TANAMBAO-DAOUD 17 MAHAZONY

03 MANAMISpA
25 MIARINARIO

16 VOHIMARINA 13 SENDRISOA
27 YOHITSAOKA

13 AMBALASATRAM
25 AMBINANIN’ANtRAVORY
27 AMBORIALA 2 AMBATOFIANIRML
23 AMPANEFENA
33 AMPISIKINANA 01 AMI3ATOFINANDRAHANA
03 AMPONDRA 11 A?vfflATOMiFANONGM
21 ANDRAFAINKONA 09 AMBONDROMISOTR&
19 ANDRAVORY 13 AMBOROMPOTSY
31 ANTSIRABE-AVATRA, 05 FENOARIVO
35 BELAMBO 03 ITREMO
09 BOBAKINDRO 15 MANDROSONORO
11 DARAINA 17 MANGATABOAHANGY
05 FANAMBANA 07 SOAVINA
29 MAROMOKOTRA
07 MJLANOA 08 AMBOHIMAHASOA
17 NOSIBE
15 TSARA!BARIA 19 AMBATOSOA
01 VOHIMARINA 01 AMBOHJMAHASOA

23 AMBOHINAMBOARINA
03 AMPITANA
09 ANKAFINA
05 ANKERANA
27 BEFETA
29 FIADANANA
21 ISAKA
15 KALALAO
07 MANANDROY
13 MORAFENO
11 SAHAYE
25 TAMBOHARIV0-SAEATONA
17 VOHIPOSA
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03 AMBOSIThA

ALAKAMISY-AMBOHIJATO
AMBALAMANA}ANA
AMBATOFITO.AHANA
AMBINANINDRANO
AMBOHIMITOMBO
AMBOSITRA
AMB0sITRA II
ANDINA-FIRAtSANA
ANKAZOAMBO
ANTOETRA
FAHIZAY-AMBATOLAHIMASINA
IHADILANANA-AMBOHINAMBOARINA
ILAKA-AFOVOANY
IMERINA-IMADY
IVATO
IVONY-MIARAMIASA
KIANJANDRAKEFINA
MAHAZINA-AMBOHIPIERENANA
MAROSOA
SAHATSIHO-AMBOHIMANJAKA
TSARASAOTRA

22 BEFOTAKA

01 BEFOTAKA
03 MAROVITSIKA
05 RANOTSARA-ATSIMO

04 FANDRIANA

21 ALAKAMISY-AMBOHIMAHAZO
13 ANKARINORO
01 FANDRIANA
07 FIADANANA
23 IMITO
17 MAHAZOARIVO
19 MIARINAVARATRA
03 MILAMAINA
05 SAHAMADIO-FISAKANA
15 SANDRANDAHY
11 TATAMALAZA
09 TSARAZAZA

41 AMBALAVATO
27 AMBOHIGOGO
33 AMBOHIMANDROSO
19 AMPOROFORO
35 ANKARANA-MIRAIHINA
05 ANOSIVELO
07 ANOSY
53 ANTSERANAMBE
25 BERETRA-BEVOAY
43 EFATSY-ANANDROZA
39 ETROTROKA
37 EVATO
01 FARAFANGANA
51 FENOARIVO
21 IABOHAZO
55 IHQR.OMBE
11 IVANDRIKA
31 MAHABO-MANANIVO
17 MAHAFASA-AFOVOANY
15 MAHAVELO
29 MAHERIRATY
13 MANAMBOTRA-ATSIMO
59 MAROVANDRIKA
49 SAHA14AbIO
23 TANGAINONY
45 TOVONA
57 VOHILENGO
03 VOHIMASY
09 VOHITROMI3Y

01 FIANARANTSOAI

07 ANDRAINJATOATSIMO
05 ANDRAINJATO AVARATRA
11 LALAZANA
09 MANOLAFAKA
03 TANANA AMBANY
01 TANANA AMBONY
13 VATOSOLA

20 FIANARANTSOAII

25 ALAKAMISY-AMBOHIMAHA
39 ALAKAMISY-ITENINA
35 ALATSINAINY-LALAMARINA
03 AMBALAKELY
21 AMBALAMAHASOA
59 AMI3ALAMIDERA II
41 AMBONDRONA

21
25
39
55
49
01
03
09
05
41
19
31
29

13
07
23
43
17
45
15

13 FARAFANGANA

47 AMBALATANY
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ANDOHARANOMAITSO
ANDRAINJATO
ANDRANOVORIVATO
ANDROY
ANJOMA-ITSARA
ANKARINARJVO-MANIR!
FANDRANDAVA
FANJAICANA
IAVONOMI3Y-VOHJBOLA,
ISORANA
IVOAMBA
MAHADTRA
MAHASOABE
MAHAZOARIVO
MANEVA
NASANDRATRONY
RANOROAIUNA
SOAINDRANA
SOATANANA
TAINDAMBO
TALATA-AMPANO
VINANITELO
VOHIMARINA
VO}HTRAFENO

21 IAKORA

05 BEGOGO
01 IAKORA
03 RANOTSARA-AVARATRA

06 IFANADLANA

21 ANALAVOKA
03 ANKILY
01 IHOSY
05 IRINA
11 MAHASOA
25 MENAMATY-ILOTO
23 RANOHIRA,
07 SAHAMBANO
17 SAKALALINA
19 SATROKALA
15 ZAZAFOTSY

19 LAIAVONY

07 AMBATOMAINTY
09 FITAMPITO
01 IKALAMAVONY
03 MANGIDY
11 SAICAY
0 SOLILA
15 TANAMARINA
13. TSITONDROINA

11 JJCONGO

03 AMBATOFOTSY
11 ANKARIMBELO
07 IFANIREA
01 IKONGO
05 MANAMPATRANA
09 TOLONGOINA

13 AMBOHIMANGA-ATSIMO
09 AMBOHIMIERA
15 ANALAMPASINA
07 ANDRORANGAVOLA
11 ANTSINDRA
17 FASINTSARA
01 IFANADIANA
19 MAROHARATRA
05 RANOMAFANA
03 TSARATANANA

16 IHOSY

13 AMBATOLAHY
09 ANALALIRY

18 JVOHIBE

03 ANTAMBOHOBE
01 IVOHIBE
07 IVONGO
05 MAROPAIKA

10 MANAKARA

23 AMBAHIVE
41 AMBALAVERO
07 AMBILA
17 AMBOANJO-IFAHO
13 AMI3OHITSARA M
43 AMBORONDRA

27
01
31
33
47
15
43
53
17
37
07
55
29
61
23
19
11
05
49
09
13
57
45
51

A-8



31
49
51
29
39
21
45
47
01
05
33
27
11
53
15
37
09
03
25
35
19

37
39
19
31.
29
21
45
15
41
05
09
27
25

AMBALAHOSY-AVARkTRA
AM1ODINONOKA
AMBOHIMIARINA II
AMBOHINIHAONANA
ANDONABE
ANDRANAMBOLAVA
ANOSIMPARIHY
ANTSENAVOLO
KIANJAVATO
MAHATSARA-ATSIMO
MAIIATSARA-IEFAKA
MABAVOKY-AVARATRA
MAHELA

47
01
33
11
17
13
49
43
03
07
35
23

MANAKANA-AVARAIRA
MANANJARY
MAROFOTOTRA
MAROKARIMA
MAROSANGY
MORAFENO
NAMORONA
SANDROHY
TSARAVARY
TSIATOSIKA
VATOHANDRINA
VOHILAVA

15 MIDONGY ATSIMO

03 ANDRANOLALINA
05 LAVARATY
01 MJDONGY-ATSIMO

NOSY VAR44

03 AMEAHY
15 AMBODILAFA
17 AMPASINAMBO
19 BEFODY
06 FIADANANA
01 NOSY-VAEJKA
07 SAHAVATO
13 SOAVINA
09 VOHILAVA
11 VOHITRANDRIANA

21
33
03
25
29
23
31
13
09
27
15
19
07
05

IARA
1SAHARA
LOHAFARY
LOPARY
MANAMBONDRO
MATANGA
RANOMENA
SOAMANOVA
TSlATELY

AMPASIMANJEVA
AMPASIMPOTSY
ANTEZA
BEKATRA
FENOMBY
LOKOMBY
MAHABAKO
MAHAMAIBE
MANAKARA-TANAMBE
MAROFARIHY
MAVORANO
MITANTY
MIZILO-GARA
SAHAREFO
SAHASINAKA
SAHASONDRY
SOROMBO
TATAHO
VOHIMANITRA
VOHIMASINA
VOHIMASY

23 MANANDRJANA

17 AMBATOMARINA
03 AMBOHIMAHAZO
07 AMBOHIMILANJA
09 AMBOHIPO
01 AMBOVOMBE-AFOVOANY
05 ANJOMA NANDIHIZANA
11. ANJOMAN’ANKONA
15 TALATA VOHIMENA
13 VINANY ANDAKATANflLy

09 MANANJARY
L4 VANGAINIRANO

AMBONGO
AMPARIHY-ATSjN4JA
AMPASIMALFMY
BEVATA
FENOAMBANY
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01 VANGAINDRA1TO
17 VOHIPAHO
11 VOHITRAMBO

4 MAHAJANGA

05 AMBATOBOINA

12 VOHIPENO

19 ANDEMAKA
09 ANKARIMBARY
21 IFATSY
23 ILAKATRA
05 IVATO-SAVANA
11 LANIVO
07 MAHABO
15 MAI-IASOABE
27 MAHAZOARIVO
13 NATO
17 ONJATSY
25 SAHALAVA
01 VOHIPENO
03 VOHITRINDRY

VONDROZO

09 AMBOHIMANA
17 ANDAKANA
13 IVATO
11 KARIANGA
03 MAHATSINJO
15 MAHAVELO
05 MAHAZOARIVO
19 MOROTEZA
07 VOHIMARY
01 VONDROZO

03 AMBARIMAY
01 AMBATO-BOINA
15 ANDRANOMAMY
09 ANJIAJIA
05 ANKIJABE
13 ANKIRIHITRA
07 MADIROVALO
17 MANERINERINA
19 SITAMPIKY
11 TSARAMANDROSO

17 AMBATOMAINTY

01 AMBATOMAINTY
03 SARODRANO

11 ANALALAVA

07 AMBALIHA
03 AMBOLOBOZO
01 ANALALAVA
13 ANDRIAMLAVONTSONA
17 ANKARAMY
19 ANTONIBE
05 BEFOTAKA-AVARATRA
21 MAHADRODROKA
09 MAROMANDIA
15 MAROVANTAZA
ii MAROVATOLENA

20 ANTSALOVA

01 ANTSALOVA
09 BEKOPAKA
05 MASOARIVO
03 SOAHANY
07 TRANGAHY

13 ANTSOHIHY

17 AMBODIMADIRO
13 AMBODIMANARY
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09 BORIZINY VAOVAO PORT ]3ERGEJ09 AMBODIMANDRESY
05 AMPANDRIANKILANDY
07 ANAHIDRANO
11 ANJIAMANGIRANA
03 ANKERIKA
15 ANTSAHABE
01 ANTSOHIHY
19 MAROALA

14 BEALANANA

03 AMBANJABE
17 AMBODIMAHABIBO
09 ANDRANOMEVA
01 BORIZINY-VAOVAO POKTBUGE
11 LEANJA
15 MAROVATO
05 TSARAHASINA
07 TSININGLA
13 TSINJOMITONDRAKA

09 AMBATORIHA
07 AMBATOSIA
21 AMEODIADABO
17 AMBODISIKIDY
11 AMBOVONOMBY
13 ANALILA
05 ANTSAMAKA
01 BEALANANA
03 BEANDRAREZONA
15 MANGINDRANO
19 MAROTOLANA

12 BEFANDRIANA AVARATRA

15 AMBARARATA
05 AMBODIMOTSO-ATSIMO
17 AMBOLIDIBE-ATSINANANA
19 ANKARONGANA
21 ANTSAKABARY
13 ANTSAKANALABE
01 BEFANDRIANA AVARATRA
09 MAROAMALONA
23 MATSONDAKANA
03 MORAFENO
11 TSARAHONENANA
07 TSIAMALAO

02 BESALAMPY

09 ANKASAKASA
07 BEKODOKA
01 BESALAMPY
11 MAHABE
03 MAROVOAY-ATSIMO
05 SOANENGA

16 KANDREHO

03 ANTANIMBARIBE
05 BETAIMBOAY
01 KANDREHO

04 MAEVATANANA

13 AMBALANJANAKOMBY
01 ANDRANOMANGATSIAKA
17 ANDRIBA
0 ANTSJAFABOSITRA
0 1EMOKOTRA
03 MAEVATANANA-AMBANTVOHITRA
07 MAJIAZOMA
19 MANGABE
15 MARIA
11 TSARARANO

01 MAHAJANGA!

03 MAHABIBO
01 MAHAJANGA

15 MAHAJANGA H

AMBALAKIDA
JEKOBAY
BELOBAKA-BOANAMARY
MAHAJAMBA-USINE
MARIARANO

03
07
01
‘09
05

A-li



21. MAINTIRANO 06 M&ROVOAY

09 ANDREA
11 ANKISATRA
21 ANTSAIDOHA-I3EBAO
05 ANTSAKOALAMOTY
15 ANTSONDRODAVA
17 BELITSAKA
23 BEREVO-RANOBE
07 BETANATANANA
03 MAFAIJIJO
01 MAINTIRANO
13 MAROHAZO
19 TAMBOHORANO

23MAMPIKONY

05 AMBOHITOAKA
ii AMPASIMATERA
07 BEKORATSAKA
09 KOMAJIA
03 MAMPIKONY-AMBANIVOHITRA
01 MAMPIKONY-AMBONIVOHITRA

10 MANDRITSARA

AMBALAKIRAJY
AMBARIKORANO
AMBARIPAJKA
AMI3ILOMBE
AMBOABOA
AMBODIADABO
AMBOHISOA
AMPATAKAMARORENY
ANDOHAJANGO
ANJIABE
ANKIABE-SALOHY
ANTANAMBAON’AMBERINA
ANTANANDAVA
ANTSATRAMIDOLA
ANTSIRABE-AFOVOANY
ANTSOHA
KALANDY

15 MANAMPANEVA
01 MANDRITSARA
25 MAROTANDRANO
07 TSARATANANA

05 AMBOLOMOTY
09 ANKAZOMBORONA
13 BEMAHARIVO
11 MANARATSANDRY
03 MAROVOAY-AMBANWOHJTRA
01 MAROVOAY-AMBONIVOHITRA
07 TSARARANO

07 MITSINJO

03 ANTONGOMENA-BEVARY
09 BEKIPAY
07 KATSEPY
05 MATSAKAJ3ANJA
01 MJTSINJO

22 MORAFENOBE

03 ANDRAMY
05 1ERAVJNA
01 MORAFENOBE

03 SOALALA

03 AMBOHIPAKY
05 ANDRANOMAVO
01 SOALALA

08 TSARATANAN4

17 AMBAKIRENY
13 AMPANDRANA
15 ANDRIAMENA
03 BEKAPAIKA
07 BETRANDRAKA
19 BRIEVILLE
09 KELILOHA
23 MANAKANA
21 SAKOAMADINIKA
11 SAROBARATRA
05 TSARAROVA
01 TSARATANANA

21
17
19
27
13
39
33
35
29
31
37
41
03
23
11
05
09
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3 TOAMASINA

13 AMBATONDRAZAKA

03 MAHELA
09 MANAKANA
05 SATVAZA

01 AMBATONDRAZAKA
13 AMBATOSORATRA
07 AMBOBITSIAOZANA
05 AMPITATSIMO
15 ANDILANATOBY
17 DIDY
03 FERAMANGA-AVARATRA
09 ILAFY
19 IMERIMANDROSO
11 MANMABAHINY-ANDREFANA
21 MANAKAMBAHINY-ANTSINANANA
23 SOALAZAINA

12 AMPAIAFARAVOLA

03 AMBATOMAINTY
13 AIvII3OAVORY
09 AMBOHIJANAHARY
05 AMIBOHITRARIVO
01 AMPARAFARAVOLA
07 MORARANO-CHROME
11 TANAMBE
15 VOHIMENA

16 ANDILAMENA

05 FENOARIVO ATSINANANA

03 AMBODTMANGA II FENOARIVO ATSXNANANA
15 AMPA S LMBE-MANANTSAIRANA
07 AMPASINA-MANINGORY
21 ANTSIATSIAKA
01 FENOAR! VO-ATSINANANA AMBONIVOHII’RA
05 MAIJAIi41O
17 MIORIM1VALANA
13 SARANAMBANA
09 TSARATAMPONA I
11 VOHILENGO
19 VOHIPENO

08 MAHANORO

11 AMBINAIDILANA
17 AMBTiNANINDRANO
13 AMBODIBONARA
05 AMBODIHARINA
15 ANKAZOTSIFANTATRA,
19 BEFOTAKA
01 MAHANORO
07 MANJAKANDRIANA
09 MASOMELOICA
03 TSARAVJNANY

01, ANDILAMENA
03 ANTANIMENABAKA
05 MAROADABO
07 MIARINRIVO

17 ANOSIBE AN’ALA

03 AMPANDROANTRAKA
01 ANOSIBEAN’ALA
05 ANTANROKOMBY
07 LONGOZABE

04 MANPNARAAVARATRA

07 AMBODIAMPANA
03 ANTANAMBAOBE
11 ANTANAMBE
05 MANAIvI3OLOSY
01 MANANARA-AVARAThA
09 SANDRAKTSY
13 SAROi.1AONA
15 VANONO

11 ANTAN&M3AO MANAMPOTSY
09 AMBINANITELO
05 ANDRANOFOTSY
11 ANJAHANA

01 ANTANAMBAO-MANAMPOTSY
07 ANTANANDEHIBE

03 MAROANTSETRA
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03 ANKADIMBAZAHA-ANJANAZANA
07 ANKOFA
01 MAROANTSETRA
15 RANTABE
13 VOLOINA

09 MMOLAMBO

07 AMI3ALAPAISO II
11, AMI3ATOFISAKA II
15 AMBOASARY
19 AMBODI1iONOKA
09 AMBOHIMILANJA
05 ANDONABE-ATSIMO
13 ANDRORANGAVOLA
03 BETAMPONA
17 LOFIAVANANA
01 MAROLAMBO

14 MORAMANGA

AMBATOVOLA
AMBOASARY
AMBOHIBARY
AMBOHIDRONONO
AMPASIMPOTSY
ANDAINGO
ANDASIBE
ANOSIBE-IFODY
ANTANANDAVA
BEFORONA
BELAVABARY
BEPARASY
FIERENANA
LAKATO
MANDIALAZA
MORAMANGA
MORARANO-GARA
SAJ3OTSY-ANJIRO

02 NOSY BORAIIA

01 AMBODIFOTATRA
03 LOUKINTSY

18 SOANIERANA WONGO

09 AMBAHOABE
05 AMBODIAMPANA I
07 ANDAPAFITO
03 ANTANIFOTSY
13 ANTENINA
11 MANOMPANA
01 SOANIERANA-IVONGO

01 TOAMASINA I

01 AMBODIMANGA-TOAMASINA I
03 ANJOMA
09 ANKIRIHIRY
05 MORARANO
07 TANAMBAO V

TOAMASINA II

15 AMBODILAZANA
07 AMBODIRIANA
09 AMPASIMAbINIKAMA1AMBOLO
17 AMPASIMBE
21 ANDONDABE
23 ANDRANOBOLAHA
03 ANTETEZAMBA.RQ
05 FANANDRANA
25 FITO
11 MAHAVELONA FOULPQJNTE
19 MANGABE
13 SAFIAMBALA
01 TOAMASINA-AMBANIVO}UTRA

07 VATOMANDRY

23 AMBALABE
11 AMBALAVOLO
13 AMBODITAVOLO
03 AMIBODIVOANANTO
19 AMPASIMADINIKA
09 ANTANAMBAO-MAHATSARA
21 IFASINA I
25 IFASINA II
15 ILAKA-ATSINANANA
OS MAINTINANDRY
07 SAHAMATEVINA
17 TSIVANGIANA
01 VATOMANDRY

21
25
03
17
05
35
07
09
31
19
13
33
27
23
29
01
11
15
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15 VAVATENINA 5 TOLIARY

17 AMBODIMANGAVALO
05 AMBOHIBE 19 AMBOASARYATSIMO
07 AMPASIMAZAVA
11 ANDASIBE 01 AMBOASARY_ATSIMO
09 ANJAHAMBE 03 BEHARA
03 MAROMITETY 29 EBELO
13 MIARINARIVO 15 ELONTY
15 SAHATAVY 17 ESIRA
01 VAVATENINA o IFOTAKA

19 MAHALY
21 MANEVY

Ofi VOHIDIANY BIcKAVILLE
25 MAROTSIRAKA

21 AMBALARONDRA 07 SAMPONA
11 AMBINANINONY o TANANDAVAATSIM0
27 AMBOHIMANANA 27 TOMBOARWO
49 ANDEVORANTO 11 TRANOMARO
05 ANIVORANO-ATlNANA 23 TSIVORY
29 ANJAHAMANA
19 FANASANA
13 FETRAOMBY 16 JsMBOVOMBE
25 LOHARIANDAVA
07 MAHATSARA 03 AJ4BA1ilSAjj
23 MAROSERANANA 05 AMBONAIVO
17 RANOMAFANA 09 AMBONDRO
01 VOHIBINANY BRICKAVILLE 01 AMBOVOMBE
15 VOHIPENQRJANMCA 15 ANDALATANOSy
03 VOHIfltANIVONA 13 ANTANIMORA-kIS1

19 1MANOMBc
17 JAFARO
07 MAROALOKA
11 SIHANAMARO

7 A}4IY

05 AMBOROMPOTSY.
01 AMPANIHY-ANDREFA
23 ANDROKA
13 ANKILIMIVORY
07 ANKILIZATO
03 ANOSA
11 ANTALY
19 BEAHITSE
17 BELAFIKE-AMBONY
27 BEROY-ATSIMO
15 EJEDA
29 FOTADREVO
21 GOGOGOGO
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31 ITAMPOLO
09 MA.NIRY
25 VOHITANY

05 M4KAZOABO ATSIMO

21 BENENITRA

01 BENENITRA
05 EHARA
03 JANAPERA

05 ANDRANOMAFANA
01 ANKAZOABO-ATSIMO
07 BERENTY
03 TANDRANO

18 BEKILY

AMBAHITA
AMBATOSOLA
ANIv0RAN-MITsrNJo
ANJA-AVARATRA
ANKARANABO-AVARATRA
ANTSAKOAMARO
BEKITRO
BELINDO-MAHASOA
BERAKETA
BETEZA
BEVITIKY
MANAKOMPY
MORAFENO-BEKILY
TANANDAVA
TSIKOLAKY

BELON’I TSIRIBfflINA

AMBOALIMENA
ANKALALOBE
BELOWI TSIRIBIHINA
BEREVO
SERINAM
SOASERANA
TSIANALOKA
TSIMAFANA

13 BELOHA

01 BELOHA
05 KOPOKY
07 MAROLINTA
09 TRANOROA
03 TRANOVAHO

03 BEROROHA

05 BEHISATSY
01 BEROROHA
03 FANJAKANA
09 MANDRONARIVO
07 MARERANO

06 BETIOKY ATSIMO

19 ANDRANOMANGATSJAKA
07 ANTOHABATO
03 BEANTAKE
13 BEAVOHA
35 BEHELOKE
31 BELAMOTY
01 BETIOKY-ATSIMO
15 BEZAHA
23 FENOANDALA
33 LAZARIVO
17 MANALOBE.
05 MASIABOAY
27 SALOBE
21 SOAMANONGA
25 SOASERANA
09 TAMEANTSOA
29 TANAMBAO-AMBONY
11 TONGOBORY

17 BETROKA

07 AMBALASOA
35 AMBATOMIVARY
11 ANALAMARY
33 ANDRIANDAMPY
19 BEAMPOMBO I
25 BEKOROBO
15 BENATO-TOBY
01 BETROKA
27 JABOROTRA
13 IANABINDA
31 IANAKAFY

15
09
29
05
03
07
23
17
25
19
27
13
01
21
11

09
11
01
13
07
15
05
03
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29 ISOANALA
09 IVAHONA
21 JANGANY
17 MAHABO
23 MAHASOA-ATSINANANA
05 NANINORA
03 TSARAJTSO

AMPANIHY
ANKILIVALO
ANKILIZATO
BERONONO
MAHABO
MALAIMIMNDY
MANDABE
TANANDAVA II
TSIMAZAVA

07 ANTONGO VAOVAO
15 BASIBASY
11 BEFANDR1ANAATSIMO
01 MOROMB1 I
03 MOROMBE.II
09 NOSY-AMESITRA

08 MORONDAVA

07 ANALAIVA
03 ANDROVAE
15 BEFASY
j7 BELO-MARINY’-RANOMASINA
05 BEMANONGA

LAIJOBY
19 LAVARAVYTSLWALIHA
13 MANOMETINAY
11 MAROFANDILIA
01 MORONDAVA

ANDANOPASY
ANKILIABO
ANONTSIB&&JAvA
BEHARONA
MANJA.
SOASERANA

15 AMBINANY
07 A}iIBORONABO
11 ANDAASINYVIJTA
13 ,ANDRANOL&V4
09 BEREKETA
05 MAHAB000KA
03 MIARY-LALAWy
17 MIKOBOKA
01 SAKARAHA

19 AMBALABE
09 AMBATOLAHY
13 ANKAVANDA
21 ANKONDROMENA
07 ANKOTROFOTSY
03 BEMAHATAZANA
17 BETSIPOLITRA
11 ITONDY
05 MANANDAZA
01 MIANDRIVAZO
1 SOALOKA

04 MOROMBE

05 AMBAHIKILY
13 ANTANIMIEVA

15TAOLAGNQ

23 AMPASIMENA
3 AMPASY-NA11j’flj
09 ANKARAMENA
21 BEVOAY
17 ENAKARA
15 ENANILIHA
05 IFARANTSA
13 MkHATALA1Y
07 MANAMBARO
25 MANANTENINA
19 RANOMAFANA
11. RANOPISO
01 TAOLAGNARQ

09 MAHABO

07
03
09
15
01
13
11
05
17

02 MAMA

09
05
03
01
07

$MRAHA

U MIA1’DUVb4Z
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01 TOLIARY I

11 BESAKOA
09 BETANIA
05 MAHAVATSE I
07 MAHAVATSE H
01 TANAMBAO I
03 TANAMBAO II

20 TOLIARY II

11 AMBOHIMAHAVELONA
15 AMBOLOFOTY
33 ANALAMISAMPY
27 ANDRANOVORY
31 ANKILILOAKA
17 ANKILIMALINIKE
29 ANKORAOBATO
19 ANTANIMENA
03 BELALANDA
05 BETSINJAKA,
13 IANANTSONYsArjjflji
25 MANOMBO-ATSIMO
21 MAROFOTY
G4 MAROMIANDRA
07 MIARY
01 MITSINJBETANIM4
23 TSIANISIHA

1A TSIOM13E

07 ANTARITARIKA
03 BETANTY
05 MAROVATO
fYI TSIOMBE
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ANNEXE B : CODES de NATIONALITES
Liste aiphabØtigue

Ces codes sont a utiliser pour les variables suivantes:

M8 NationalitØ: pour toute la population
M9 RØsidenóe habituelle: pour les visiteurs Øtrangers
Mu Residence antØrieure: pour les personnes ayant rØsidØ a

l’Øtranger plus de six inois

Pour Ia variable M8, inscrire les deux chiffres du code pays.
Pour les variables M9 et Mu, inscrire 0 suivi des deux chiffrØs du code
pays. Exempie: 010 pour AlgØrie.

-A--- 24 Burundi

65 Afghanistan -C-
26 Afrique dii Sud
87 Albanie 65 Cambodge
1 AlgØrie 22 Cameroun
80 Ailemagne 41 Canada
84 Angleterre 20 Cap-Vert lies dii
22 Angola 22 Centrafrique
95 Apatrides 65 Ceylan
60 Arabie Saoudite 48 Chili
48 Argentine 51 Chine Populaire
72 ArmØnie 57 Chine Nationaliste Taiwan
90 Australie 60 Chypre
87 Autriche 48 Colombie
72 AzerbaIdjan 30 Comores sauf Mayotte

86 Conf. HelvØtique Suisse
-B--- 22 Congo

52 CorØe dii Nord
50 Bangla-Desh 53 CiØ dii Sud
60 Barhein 46 Costa-Rica
81 Belgique 20 Côte d’Ivoire
46 Belize 87 Croatie
20 BØnin 44 Cuba
72 BiØlonussie
65 Birmanie -D-
48 Bolivie
87 Bosnie-HerzØgovine 85 Danemark
26 Botswana 60 Dubal
65 Boutthan
48 BrØ3il -E-
84 Britanniques lies..
87 Bulgarie 84 Ecosse
20 Burkina-Faso 11 Egypte
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85 Eire
60 Emirats Arabes Unis
48 Equateur 46 JainaIque
24 ErythrØe 55 Japon
85 Espagne 60 Jordanie
72 Estónie
42 Etats-Unis d’AmØrique

-K-
24 Ethiopie

72 Kazalcstan
24 Kenya
60 Koweit

87 Finlande
82 France y compris DOM-TOM

- -

-G-- 26 Lesotho
72 Lettonie

22 Gabon 60 Liban
20 Gambie 20 Liberia
72 GØorgie 72 Lituanie
20 Ghana 85 Luxembourg
84 Grande-Bretagne 12 Lybie
85 GrŁce
82 Guadeloupe
46 Guatemala
20 GuinØe-Bissau 87 MacØdoine
20 GuinØe-Conakry MADAGASCAR22 GuinCe Equatoriale 24 Malawi
48 Guyana 20 Mali
48 Guyanne Hollandaise 87 Maite
82 Guyanne Française 19 Maroc

82 Martinique
-H- 60 Mascate&Oman

31 Maurice
46 HaIti 20 Mauritanie
85 HolIande 82 Mayotte
46 Honduras 46 Mexique
65 Hong-Kong 72 Moidavie
87 Hongrie 65 Mongolie

87 Montenegro
- I - 26 Mozambique

20 lies du Cap-Vert - N-
54 hide
65 IndonØsie 26 Namibie
60 Irak 46 Nicaragua
60 Iran 20 Niger
85 Irlande du Sud 20 Nigeria
84 irlande du Nord 87 NorvŁge
87 Islande 82 Nouvelle-CalØdonie
60 Israel 90 Nouvelie-ZØlande
83 Italie



32 Seychelles
20 Sierra Leone

60 Oman & Mascate 65 Sikkim
24 Ouganda 65 Singapour
72 OuzbekIstan 87 Slovaquie

87 SlovØnie
_p_ 24 Somalie

22 Soudan
56 Pakistan 65 Sri-Lanka
60 Palestine 87 Suede
46 Panama 86 Suisse
48 Paraguay 48 Surinain
84 Pays deGailes 26 Swaziland
85 Pays-Bas 60 Syrie
48 PØrou
65 Philippines - T
87 Pologne
46 Prto-Rjco 57 Taiwaa.CCthie Nationaliste
85 Portugal 24 T.flz,aoi
22 Prilcipe et 20 Tchad

87 Tchtco1ovjquie ex-
_Q 65 Thajiande

2O Togo
60 Qatar 19 Tunisie
41 QuØbec 60 Turquie

-R-

20 RASD Sahara Occid 72 Ukraine
22 RCA Rep. Qeutraifikane 84 Ulster
11 RØp.ArabeUniegypt ‘

70 URSS er46 R4p. Doiriithcaine
30 Rep. Islamique des oniore 48 Uruguay
87 Rep. TchŁque 42 USA Et s4JnIa d’Arnórique
82 Reunion lie de la
80 RFA Alleinagne - -

87 Roumanie
84 Royaume-Uni 87 Vatican
26 RSA Rep. Sud-Africaine 48 VØn&uela
24 Ruanda 58 VIet Narn
70 Russie
24 Rwanda -Y-----

-s- 60 Yemen
87 Yougoslavie ex-

20 Sahara Occidental
46 Saint-Domingue - Z-
46 San Salvador
22 Sao-TomØ & Principe 22 ZaIre
20 SØnØgal 22 Zambie
87 Serbie 26 Zimbabwe
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ANNEXE B suite CODES de NATIONALITES

Liste par rubrigues

01 MADAGASCAR

AFRIQUE

Afrique du Nord
10 AlgØrie
11 Egypte
12 Lybie

19 Autres Pays d’Afrique du Nord
MÆroc Tunisie

20 Afrique de 1’Ouest
BØnin GuinØe-Conakry Nigeria
Burkina-Faso. Ties du Cap-Vert Sahara 0cc.
Côte d’Ivoire Liberia SØnØgal
Gambie Mali Sierra Leone
Ghana Mauritanie Tchad
GuinØe-Bissau Niger Togó

22 Mrique Centrale
Angola Gabon ZaIre
Carneroun GuinØe Equat9riaie Zambie
Centrafrique Sao-TomØ & ?rincipe
Cłio Soudan

24 Afrique deI’Est;et Grands Lacs
Burundi Ienya Ruanda
ErvthrØe Malawi Somalie
Ethiopie Ouganda Tanzanie

26 MriqueAustrale
Afrique du Sud Mozainbique Zimbabwe
Botswna Namibie
Lesotho Swaziland

OCEAN INDIEN

30 Comores sauf Mayotte
31 Maurice
32 Seychelles
33 Autres pays de 1’OcØan Indien
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AMERIQUE

AmØrique du Nord
41 Canada
42 Etats-Unis d’AmØrique

AmØrique Centrale et Antilles
44 Cubi

46 Autres Pays d’AmØrique Centrale et des Antilles
Belize Honduras Panama
Costa"Rica lamaiqu.e PortoRico
Guatemala Mexque San Sàlva4sr
Haiti Niragua Autres

48 ud
Ar.utiu.e Colçnbi* PØrou
BOhVjC E4ui–eur Surinam
BrØsil Guna Uruguay

Paguay

50 flg1a-Deh
51 Chine
52 QorØe du Nord
53 CorØe du Sud
54 Inde

Japon
56 P&kjstan
57 TWaqCw.
SS Viet Narn

61 Moya’n-Orient
Arabia ou4ite Iran Qatar
Barhein Israel Sync
Chypre Jordanic Tuxq,u.
Dubal iCoweit
Emirats Arabes Uths Liban Aitres
Irak Oman£Mascat

65 Autres pays d’Asie
Afghanistan IndonØsic Sri-Lanka
Birmanie Mongolie Tbafland
Boutthan Philippiies Autres
Cambodge Sikkim
Hong-Kong Singapour
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EX-TJNJON SOVIETIQUE

70 Russie

72 Autres pays de l’ex-Union SoviØtique.

ArmØnie Kazakhstan Ukraine
AzerbaIdjan Lettoie Autres
BiØlorussic Lituanie
Estonie Mo1davi
GØorgie OuzbŁkistan

EUROPE

Uthon EuropØenne

80 Allemagne
81 Belgique
82 France Inet D6parteintnt et Territthzes d’Outie"Mer
83 Italic
84 Royaume-Uth

85 Autres pays de t’Union EuixipØeuue

Danemark GrIce Portugal
Eire Luxembourg
Espagne Pays-Bas

86 Suisse

g7 Autres pays d’Europe

Albanie Malte Slovaquie
Autriche NorvŁge SlovØnie
Bulgarie Pologne Suede
Finlande Rep. Tclieque Vatican
Hongrie Roumanie Autres
Islande Serbie

90 OCEANIE

Australie Nouvelle-ZØlande Autres

95 APATRiDE$
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ANNEXE C NOMENCLATURE DES PROFESSIONS

Liste par rubrigues

Une liste aiphabØtique des professions, en langue malagasy, sera
ourniŁ par aiileürs aux Chefs d’Equipes de codification.

1 MEMR1 S DE’ L’EXECUTIF ET DES CORPS LEGISLATIFS, CADRES
SUPERIEIJRS DE L’ADMINISTRATION PUBLIQUE, DIRIGEANTS ET
CADRES SUPERIEURS D’ENTREPRISE

111 Membres de FexØcutif et des corps lØgislatifs
112 Cadres supØrieurs de l’administration publique
113 Chefs traditionnels et chefs de village
114 Dirigeants et cadres supØrieurs dorganisations spØcaalisØes

partis politiques, organisations de travailleurs, organisations
humanitaires, etc

121 Directeurs de sociØtØ
122 Cadres de direction, production et operations
123 Autres cadres de direction. services adininistratifs,...

131 Dirigeants et gØrants

2 PROFESSIONS. IffELLECTUELLES ET SCIENTJFIQUES

211 Physiciens. chimistes et assimilØs astronomes, mØtoro1ogues,
gØoiogues, gØophysiciens;

21 MathØmaticiens, statisticiens et assimilØs
213 SpØcialistes de i’informatique : concepteurs et analystes de

systŁmes.informatiques, programmeurs, etc
214 Architectes, .ingØnieurs et assimilØs : urbanistes, cartographes et

gØomŁtres

221 SpØcialistes des sciences de la ‘vie : biologistes, botanistes
zoologistes. p.harmacologistes, pathologistes,agronomes et assimilØs

222 MØdecins et assimilØs : dentistes, vCtØrinaires, pharmaciens 1.
1’.exception des cadres infirmiers

223 Cadres infirmiers et sages-femmes

2.1 Professeurs d’universitØ et de l’enseignement supØreur
232 Professeurs ae l’enseignement secondaire
233 Instituteurs de l’enseignement prunaire et prØ-primaire
234 Enseignants spØcialisØs dans l’Øducatioæ dos handicapØs
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235 Autres spØcIalistes de l’enseignement spØciÆiistes des mØthodes
d’enseignement, inspecteurs de l’enseigneinent

241 SpØcialistes des fonctions .administratives et commerciales des
entreprises cadres comptables, spØcialistes des problŁmes de
personnel et de dØveloppement de carriIre

242 Juristes avocats, magistrats, notaires,
243 Archivistes, bibliothØcaires, documentalistes et assimilØs
244 SpØcialistes des sciences sociales et humaines Øconomistes,

sock logues, anthropologues, historiens linguistes, traducteurs,
psychologues,

245 Ecrivains et artistes crØateurs et exØcutants auteurs, journalistes,
scuipteurs, peintres, compositeurs, musiciens, chanteurs,
chorØgraphes. danseurs, acteurs, metteurs en scene,

246 Menibres du ciergØ : prŒtres, pasteurs, irnams,

3 PROFESSIONS INTERMEDIAIRES

311 Techniciens des sciences physiques et techniques techniciens en
gØiie. rura1, genie civil, electricitØ, Ølectronique,
ti&ommunications, construction mØcanique, chimie, mines,
mØtallurgie, dessinateurs industriels

312 Pupitreurs et autres opØrateurs de matØriels informatiques
assistants informaticiens, techniciens de matØriels informatiques,
de robots industriels

313 Techniciens d’appareils optiques et Ølectroniques photographes
et techniciens d’appareils enregistreurs d’images et de son, de
rnatØriels d’Cmission de radio, de tØlØvision et de
tØlCcommunica.tions. d’appareils Øiectro-inØdicaux

314 Techniciens des moyens de transport maritime et aØriens : officiers
mØcaniciens de navires, officiers de ponts et pilotes, piotes
d’avions et assimilØs, contrôleurs de la circulation aØrienne,
techniciens de la sØcuritØ aØrienne

315 Inspecteurs d’immeubles, de sØcuritØ, d’hygiŁne et de qualitØ

321 Techniciens et travailleurs assiniilØs des sciences de Ia vie etde la
sante, techniciens agronomes et forestiers

322 Professions intermØdiaires de la mØdecine moderne a l’exception du
personnel infirmier assistants mØdicaux, hygiØnistes, diØtØticiens
et opticiens, kinØsithØrapeutes, assistants vØtØrinaires, et
prØparateurs en pharmacie

323 Personnel infirmier et sages-femmes niveau intermØdiaire
324 Praticiens de la mØdecine traditionnelle et guØrisseurs

331 Professions intermØdiaires de l’enseignement primaire
332 Professions intermØdiaires de l’enseignement prØ-primaire
333 Professions intermØdiaires de l’Øducation des handicapØs
334 Autres professions intermØdiaires de 1‘enseignement

C-2



341. Professions intermdiaires des finances et de la vente : cambistes,
agents d’assurances, agents .immobiliers, agents de voyages,
acheteurs, estimateurs, experts en evaluation, commissaires
priseurs

342 Agents commerciaux et courtiers, ageits de recrutement de.inain-
d’oeuvre

343 Professions intermØdiaires de la gestion administrative.: secrØtaires
d’administration et professions intermØdiaires assimilØes de Ia
gestion administrative, comptables, agents de la statistique

344 Professions intermØdiaires de l’administration publique des
douanes et desimpôts, et assimilØs : inspecteurs des douanes,
contrôleurs des impôts, agents de l.a sØcuritC sociale,

345 Inspecteurs de l.a police judiciaire et detectives
346 Professions intermØdiaires du travail social
347 Professions intermØdiaires de la creation artistique, du spectacle

et du sport : dØcorateurs et dessinateurs de modØlistes de produits
industriels et commerciaux, annonceurs-prØsentateurs de radio,
tØlØvision et spectacles, musiciens, chanteurs et danseurs de rues,
clowns, magiciens, acrobates, athletes et sportifs

348 Assistants laIcs des cultes

4 EMPLOYES DE TYPE ADMINISTRATIF

411 SecrØtaires et opØrateurs sur clavier: opØrateurs de saisie, de
traitement de texte,

412 EmployØs des services comptables et financiers : teneurs dglivres,
employØs des services statistiques ou financiers

413 EmployØs d’approvisionneinent et des transports
414 EmployØs de bibliothŁque, de service du courrier et assirnilØs :

codificurs, Øcrivains publics, corrØcteurs d’Øpreuves,
419 Autres employØs de bureau

421 Caissiers, guichetiers et assimilØs : billettistes, guichetiers,
croupiers, prŒteurs sur gages, encaisseurs

422 EmployØs de reception et d’information de l.a clientele : employØs
d‘agences de voyages, rØceptionnistes, tØlØphonistes, standardistes

5 PERSONNEL DES SERVICES ET VENDEURS EN MAGASIN OU MARCHE

511 Agents d’accompagnement.et. assiinilØs; agents d’accueil, stewards,
contrOleurs et receveurs des transports publics, guide
touristique,.

512 Intendants et personnel des services de restauration: Øconomes
collectivitØs, intendants et gouvernantes, cuisiniers, serveurs et
barmen
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513 Personnel soignant et assimiiØ: gardes d’enfants, aides-soignants
514 Autre personnel des services directs aux particuliers: coiffeurs,

estbØtióiens, personnels de compagnie, valets de chambrØ, agents
des pompes funŁbres et embaumeurs

515 Astrologues, diseurs de bonne aventure et assimilØs
516 Personnel des services de protection et de sØcuritØ: pompiers,

agents de police, gardiens de prison, personnel des services de
sØcuritØ et de protection

521 Manne4uins et autres rnodŁles
522 Vendeurs et dØmonstrateurs en magasin
523 Vendeurs a l’Øtal et sur les marches

6 AORICULTEURS ETOUVRIERS QUALIFIES DE L’AGRICULTUREETDE
LA PEQIE

611 Agriculteurs et ouvriers agricoles qualifies des cultures
destinØes aux marches cultures de plein champ et maralchIres,
arboriculture, horticulture et pØpiniŁres, cultures mixtes

612 Eleveurs et ouvriers qualifies de i’Ølevage destine aux marches et
assimilØs : Clevage de bØtailet d’anirnaux domestiques, production
laitiŁre, aviculture, sØriculture, apiculture

613 Agriculteurs et ouvriers qualifies de polyculture et d’Ølevage
destinØs aux marches

614 Professions du forestage et assimilØes : exploitants et ouvriers
forestiers. charbonniers en charbon de bois

615 PØcheurs. chasseurs et trappeurs, aquaculteurs

621 Agriculteurs et ouvriers de l’agricuiture et de Ia pØche de
subsistance et assimilØs

7 ARTISANS ET OUVRIERS DES METIERS DE TYPE ARTISANAL

711 Mineurs, boutefeux, carriers et tailleurs, fendeurs et ciseleurs de
pierre

712 Ouvriers dii bâtiment gros oeuvre et assimilØs : mâcons,
charpentiers, menuisiers du bâtiment, ouvriers dii bâtiment

713 Ouvriers du bªtiment finitions et assimilØs : couvreurs,
zingueurs, carreleurs, piâtriers, monteurs en isolation, vitriers,
Ølectriciens du bâtiment, plombiers

714 Ouvriers peintres, ravaleurs de façades et assimilØs : peintres en
bâtiment, poseurs de papiers peints, laqueurs, vernisseurs,
ravaleurs de facades, ramoneurs
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721 Mouleurs de fonderie, soudeurs. tôliers-chaudronniers, monteurs
de charpentes inØtalliques et assimilØs

722 Forgerons outilleurs et assimilØs, meuleurs, polisseurs, affIteurs
723 MØcaniciens et ajusteurs de machines
724 MØcaniciens, rØparateurs e.t ajusteurs d’appareils Ølectriques et

Øiectroniques, monteur s d’instailations tØlØphoniques, monteurs et
rØparateurs de lignes Ølectriques

731 MØcaniciens-rØparateurs de precision sur inØtaux et matØriaux
similaires, joailliers et orfŁvres, facteurs et accordeurs
d’instruments de musique

732 Potiers, souffleurs de verre et assimiiØs mouleurs, tailleurs.
meuleurs, graveurs et polisseurs de verre; peintres--dØcorateurs
sur verre et cØramique

733 Ouvriers des mØtiers d’artisanat sur bois, sur textile, sur cuir et
sur des matØriaux similaires

734 Artisans* et ouvriers de l’imprimerie et assimilØs : compositeurs
typographes, graveurs d’imprimerie et photograveurs, personnels
de la photographie, relieurs, imprimeurs sØrigraphes

741 Artisans et ouvriers de l’alimentation et assimilØs : bouchers,
poi s sonniers. boulangers, pâtis sier s, fromagers, ouvriers des
brasseries et conserveries de fruits et legumes, ouvriers de la
preparation et de la fabrication des produits du tabac

742 Artisans et ouvriers du traitement du bois, ØbØnistes et assimilØs:
menuisiers, conducteurs de machines a bois, vanniers, brossiers

743 Artisans et ouvriers du textile et de l’habillement, et assiinilØs:
prØparateurs de fibres, tisserands, tricoteurs, tailleurs,
couturiers, chapeliers et modistes, fourreurs, patronniers et
coupeurs du textile et du cuir,couseurs, brodeurs, tapissiers et
assimilØs

744 Artisans et ouvriers du travail de cuir. des peaux et de la
chaussure : tanur, peaussiers et mØgissiers, artisans et
ouvriers de Ia chaussure et assimilØs

8 CONDUCTEURS D’rNSTALLATIONS ET DE MACHINES
OUVRIERS DE L’ASSEMBLAGE

811 Conducteurs d’installations d‘exploitation miniŁre et d ‘extraction
des minØraux, foreurs, sondeurs de puits et assimilØs

812 Conducteurs d’installations de transformation des mØtaux: fours,
installations de traitement therniique, fonderies, laminoirs

813 Conducteurs d’installations de verrerie et de cØramique, et
assimilØs

814 Conducteurs d’installations pour le travail du bois et la fabrication
du papier et de la pâte a papier

815 Conducteurs d’installations de traitement chimique: raffinage de
pØtrole et de gaz naturel, filtrage, distillation
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816 Conducteurs d’installations de production d’Ønergie et assiinilØs
machines a vapeur, chaudiŁres, incinØrateurs, installations de
traitement de l’eau

817 Conducteurs de chaines de montage automatique et de robots
industriels

821 Conducteurs de machines a travailler les mØtaux et les produits
minØraux : machines-outils, machines a fabriquer du ciment,...

822 Conducteurs de machines pour la fabrication des produits
chimiques, pharmaceutiques, cosmØtiques, photographiques, de
munitions et d’explosifs

823 Conducteurs de machines pour la fabrication des produits en
caoutchouc et en matiŁres piastiques

824 Conducteurs de machines a bois
825 Conducteurs de machines d’imprimerie. de machines a relier et de

machines de papeterie
826 Conducteurs de machines pour Ia fabrication de produits textiles et

d’articles et en cuir mØtiers a tisser ou a tricoter, machines a
blanchir, teindre ou nettoyer, a fabriquer des chaussures,

827 Conducteurs de machines pour la fabrication de denrØes
alimentaires et de produits connexes viandes, poisson, produits
laitiers, chocolat, sucre, the, cafØ, cacao, boissons, tabac

828 Ouvriers de l’assemblage : monteurs, assembleurs
829 Autres conducteurs de machines et ouvriers de l’assembiage

831 Conducteurs de locomotives et assimilØs : serre-freins, aiguilleurs,
agents de manoeuvre

832 Conducteurs de vØhicules a moteur : chauffeurs de taxis,
conducteurs d’automobiles et de camonnettes, d’autobus., de poids
lourds et camions

833 Conducteurs de matØriels motorisØs agricoles et d’autres engins
mobiles : engins de terrassement, grues, chariots ØiØvateurs

834 Matelots de pont et assimilØs

9 OUVRIERS ET EMPLOYES NON QUALIFIES

911 Vendeurs ambulants et assimiIØs
912 Cireurs de chaussures et autres travailleurs des petits mØtiers des

rues : gardiens devoitures,
913 Aides de mØnage et autres aides, nettoyeurs et blanchisseurs,

laveurs et repasseurs de linge a la main, employØs de nettoyage
dans les bureaux, les hotels, etc...

914 Personnel du service d’inimeuble, laveurs de vitres, laveurs de
vØhicules et assimilØs

915 Messagers, porteurs, gardiens, portiers. iivreurs et assimilØs
916 Eboueurs, balayeurs et manoeuvres assimilØs

921 Manoeuvres de l’agriculture, de la pØche et assimilØs
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931 Manoeuvres des mines, des carriŁres, du bâtunent, des chantiers et
des travaux publics et d’entretien routes, barrages

932 Manoeüvres des industries manufacturiIres, de l’eznballage a Ia
main

933 Manoeuvres des transports et manutentionnaires conducteurs de
vØhicules a bras on a pØdales, conducteurs de vØhicules et de
machines a traction animale, manutentionnaires

o FORCES ARMEES

011 Forces armØes quel que soit Ic grade
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ANNEXE I:; : NOMENCLATURE DES BRANCHES IYAçTIYITE_

Liste a1phabtigue

75 Admini.ration publique
92 Agence de presse
63 Agence de voyages
70 Agence iniiobi1iØre
01 Agrici&ure
62 Air M.a ascar
15 Minic.1tF. fabrication
99 Aibt 1r

L t,

05 Aqracuitu:e
74 Architecture
92 Archives
75 ArmØe, Marine Nationale
91 Associations
66 Assurances
50 Automobile commerce, entretien, reparation

65 Banque
55 Bar debit de boissons
35 Bateaux construction, reparation
45 Bâtimen t
31 Batteries auto fabrication
92 BibliothCques
02 Bois ex ita.tion forestiŁre
20 Bois fabrication d’articles en bois, saul meubles
15 Bois SuflS fabrication
60 Bus a.utohus. a.utocars, taxis

31 Cables Ciectriques fabrication
55 CafC-a.r. cantirie
65 Caisse dEpargne
66 Caissc de retraite
55 Camping terrain
14 Carrire.s sable. granit, ...

21 Carton tfclrication
22 Cas settes copie, reproduction
10 Charbon niines
20 Charbon de bois production
01 Chass
19 Chaussures fabrication
60 Chemin de fer
24 Chimie iabriction de produits
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16 Cigarettes fabrication
92 Cinema
85 Cliniques
50 Commerce d’a.ccessoires et piŁces auto
50 Commerce d’automobiles et motos
52 Commerce de detail saul vChicuies
51 Commerce de gros saul vØliicules
74 Conseil fiscal
74 Consei1 juridique
45 Construction bâtiments, routes, ..,
99 Consulats
65 Credit activitØs bancaires
19 Cuir fabrication de produits en cuir
19 Cuir preparation et tannage

75 Defense nationale
85 Dispensaires
95 Domestiques employCs de maison

41 Eau Øpuration, distribution
90 Eboueur
80 Education Nationale
40 ElectricitØ production, distribution
32 E’lectronique fabrication d’appare1s
01 Elevage
80 Enseignement

15 Farine fabrication
75 Foncticni Publique
27 Fonderie
75 Forces armØes
80 Formation permanente
80 Formation pour adultes
18 Fourrures
15 Froinage fabrication

50 Garage reparation auto
40 Gaz fabrication, distribution
11 Gaz naturel Extraction
75 Gendarmerie
45 Genie Civil

85 Hôpitaux
55 Hotels
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22 Imprimerie
72 Informatique

41 JIRAMA eau
40 JIRAMA electricitØ
92 Journaux

31 Lampes Ølectriques fabrication
10 Lignite mines
71 Location de materiel
71 Location de voitures. autocars,

.29 Machines fabrication
85 MaternitØ dinique d’accouement
85 MØdecine
28 Menuiserie mCtaflique
27 MCtallurgie
28 MCtaux fabrication de produits
36 Meubles fabrication
10 Mines charbon
13 Mines fer, cuivre, autres mØtaux
14 Mines pierres prØcieuses et senipthcieuses
12 Mines uranium, thorium
75 MinistŁres
15 Moulins travail des grains
92 MusØes

72 Ordinateurs sauf vente
90 Ordures enIvemet des
99 Organisations internation4e.c.
91 Organisations professionnelles

21 Papier fabrication.
05 PŒche
45 Peinture en bâtiment
11 PØtrole brut extraction
34 PiŁces dCtachØes auto fabrication
14 Pierres prØcieuses et semi-prØceuses mines, extraction
31 Piles fabrication
35 Pirogues construction, reparation
05 Pisciculture
23 Plastiques fabrication
7,5 Police
64 Postes et TØlCcommunications
92 Presse
75 PrØvoyance Sociale CNAPS
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70 Promotion immobiliŁre
64 PTT
74 PublicitØ

92 Radi.o RNM, stations privØes
23 Raffinerie de pØtrole
73 Recherche
37 RØcupØration des dØchets
52 Reparation d’articles mØnagers
50 Reparation d’autos et motos
72 Reparation d’ordinateurs
55 Restaurant
60 RNCFM chemins de fer

85 Sante
20 Scierie
75 SØcuritØ Sociale CNAPS
93 Services N.C.A.
27 SidØrurgie
23 SOLIMA raffinerie
50 SOLIMA station-service
92 Sport
02 Syl.viculturØ
91 Syndicats

16 Tabac fabricatiQn
60 Taxis, autobus, autocars
64 TØlØphone service public
92 TØlØvision TNN
17 Textiles fabrication
92 Theatre
10 Tourbe extraction
63 Tourisme
63 Transitaires en douane
62 Transports aØriens
61 Transports par eau bateaux4 bacs pirogues,....
60 Transports terrestres
45 Tra.vaux Publics

20 Vannerie
26 Verre fabrication
18 VŒtements fabrication
85 VØtØrinaires Øtablissements

3’S Wagons construction
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ANNEXE D : NOMENCLATURE DES BRANCHES D’ACTWJTE_

Liste par rubriques

-0--

01 - AGRICULTURE, CHASSE ET ACTIVITES ANNEXES

Culture, maraIchage, horticulture
Elevage sauf activitØs vØtØrinaires
Culture et Ølevage associØs
Chasse, piØgeage et repeupiement en gibier

02 SYLVICULTURE. EXPLOITATION FORESTIEREElACTIVITESANNEXES

05 PECHE. PISCICULTURE, AQUACULTURE ET ACTIVITES ANNEXES

-1---

10- EXTRACTION flU CHARBON, flU LIGNITE ET DE LA TOURBE

11- EXTRACTION DU PETROLE BRUT ET flU GAZ NATUREL, ACTW!TES
A1NEXES DU PETROLE ET DU GAZ, SAUF PROSPECTION

12-- EXTRACTION DS MINERAlS IYURANUJhLET DE THORIUM

13- EXTRACTION DES MINERAlS METALLIQUES

Extraction de .minerai de fer
Extraction des minerais de mØtaux non ferreux nc.a.

1.4 - AUTRES ACTIVITES EXTRACTIVES

Extraction de pierres, de sables et d’argiles
ActivitØs extractives n.c.a.

15- FABRICATION DE PRODUITS ALIMENTAIRES ET DE BOISSONS

Production, transformation et conservation de la viande, du
pOlSSOfl, des fruits, des legumes, des huiles, des graisses et
autres produits alimentaires

Fabrication de produits laitiers fromage, beurre, yaourts
Fabrication de boissons
Travail des grains, fabrication de produits amylacØs et

d’aliments pour animaux

16- FABRICATION DE PRODUITS A BASE DE TABAC
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17 - FABRICATION DE TEXTiLES

Filature, tissa3e et finition des textiles
Fabrication d’auti’es articles textiles
Fabrication d’Øtoffes et darticles de bonneterie

18 - FABRICATION D’ATICLES D’HABILLEMENT, PREPARATION ET
TEINTTJ1E DES FGURRT3RES

Fabrication dir:cies d’habillement
Preparation, tei! ture. transformation des fourrures

19 APPRET FT TAX:E DES CUIRS, FABRICATION D’ARTICLES DE
VOYAGE ET. ]L MAROQUINERIE, D’ARTICLES DE SELLERIE ET DE
BOURRELLFRfli FAtRICATiON DE CHAUSSURES

App ret et tani /e des cuirs
Fabrication darcIes de voyage et de maroquinerie
Fabrication d’&L:icle.s de sellerie et de bourrellerie
Fabrication de haussures

2-

20 - PRODUCTION TIE BOSET D’ARTICLES EN BOIS ETEN LIEGE SAUF
FAI.JcATION TE MEUBLES, FABRICATION D’ARTICLES DE
VANERIES FT DE SPARTERIES

Sciage. sØchae et rabotage du bois
Fabrication d’articles en bois, en liege,
Vannee et s;,arterie

21 - FABRICATION DL PAPIER, DL CARTON ET D’ARTiCLES EN PAPIER ET
EN CARTON

22 - EDITION, IMPRIMEkIE ET REPRODUCTION DE SUPPORTS
ENREGISTRES

Edition
Imprfraerie et a vitCs annexes
Reproduction de surports enregistrØs cassettes, ...

23- FABRICATION DES PRODUITS PETROLIERS RAFFINES, COKEFACTION,
TRAITEMENT DE COMBUSTIBLES NUCLEAIRES

24 FABRICATION DL FRODUITS CHIMIQUES

Fabrication de produits chimiques
Fabrication de fibres synthCtiques ou artificielles
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25- FABRICATION D’ARTICLES EN CAOUTC}IOUC ET EN MATIERES
PLASTIQUES

26- FABRICATION D’AUTRES PRODUITS MINERAUX NON METALLIQUES

Fabrication de verre et d’articles en verre
Fabrication de próduits minØraux non mØtalliques n.c.a.

27- FABRICATION DE PRODUIT.S METALLURGIQUES DE BASE

Siderurgie et premiere transformation de l’acier
MØtallurgie et premiere transformation des inØtaux
FonderiŁ

28 - FABRICATION D’OUVRAGES EN METAUX SAUF MACHI1ES ET
MATERIELS

Construction et menuiserie mØtallique
Fabrication de citernes, reservoirs et gØnØrateurs de vapeur
Fabrication d’aütres ouvrages en mØtaux
ActivitØs de travail des mnØtaux a façon

29- FABRICATION DE MACHINES ET DE MATERIELS N.C.AS

Fabrication de machines
Fabrication d’appareils domestiques n. c.a.

-3--

30 - FABRICATION DE MACHINES DE BUREAU, DE MACHiNES COMPTABLES
ET DE MATERIEL DE TRAJTEMENT DE L’INFORMATION

Fabrication de machines de bureau et d’ordinateurs

31- FABRICATION DE MACHINES ET D’APPAREJLS ELECTRIQUES NCA.

Fabrication dŁ moteurs, gØnØratrices et transformateurs
Ølectriques

Fabrication de his et cables Ølectriques isolØs
Fabrication d’accumulateurs et de piles Ølectriques
Fabrication de lampes Ølectriques
Fabrication d’Æutres matØriels Ølectriques n. c.a.

32- FABRICATIOND’EQUIPEMENTS ET APPAREILS DE RADIO, TELEVISION
ET COMMUNICATION

Fabrication de composants Ølectroniques
Fabrication d’Ømetteurs ou rØcepteurs de radio et de TV
Fabrication d’appareils de tØlØphonie et de tØlØgraphie
Fabrication de biens de consommations associØs
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33- FABRICATION D’INSTRUMENTS MEDICAUX. DE PRECISION, D’OPTIQUE
ET D’HORLOGERIE

Fabrication d’appareils mØdicauxet d’instruments et appareils pour
la rnesure, la verification, le contrôle, Ia navigation. etc

Fabrication d’instruments d’optique et matØriels photographiques
Fabrication d ‘horiogerie

34- CONSTRUCTIONDE VEHICULES AUTOMOBILES, DE REMORQTJES ET DE
SEMIEMORQUES

Construction de vØb.icules automobiles
Fabrication de carrosseries pour vØhicules autOmobiles
Fabrication de remorques et de sem-*emorques
Fabrication de piŁces pour les vØhicules automobiles

35- FABRICATION D’AUTRESMATERIELS DE TRANSPORT

Construction et reparation de navires
Construction de materiel ferroviaire roulant
Construction aØronautique
Fabrication d’autres Øquipement de transport

36- FABRICATION DE METJBLFS, ACTIVITES DE FABRICATION N.C.A.

Fabrication de meubles
ActivitØs de fabrication n.c.a.

37- RECUPERATION

RØcupØration de dØchets et de debris

-4-

40- PRODUCTION ET DISTRIBUTION D’ELECTRICITE, DE GAZ, DE VAPEUR
ET D’EAU CHAUDE

Production, coilecte et distribution d’ØlectricitØ
Fabrication de gaz; distribution de gaz par conduite

41- CAPTAGE, EPURATION ET DISTRIBUTION DE L’EAU

45- CONSTRUCTION

Preparation de sites
Construction d’ouvrages complets et de parties d’ouvrages
Genie civil
Travaux d’installation
Travaux de finition
Location de materiel de construction et de demolition
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50- COMMERCE, ENTRETIEN ET REPARATIONDE VEHICULES AUTOS ET
MOTOS, COMMERCE DE DETAIL DE CARBURANTS

Commerce de vØhicules automobiles
Entretien et reparation de vØbicules automobiles
Commerce de piŁces et accessoires de vØhicules automobiles
Commerce, entretien et reparation de motocycles
Commerce de dØtaii de carburants pour automobiles

51- COM?v1ERC DE GROS ET INTERMEDIAIRES DV COMMERCE DE GROS
SAUF DE VEHICULES AUTOMOBILES ET DE MOTOcYcLES

52- COMMERCE DE DETAIL SAUF DE VEHICULES AUTOS ET MOTOS;
REPARATION D’ARTICLES PERSONNELS ET DOMESTIQUES

Commerce de detail
Reparation d‘articles personnels et domestiques

55 - HOTELS FT RESTAURANTS

Hotels, terrains de camping
Restaurants, cafØs et cantines

-6-

60- TRANSPORTS TERRESTRES, TRANSPORTS PAR CONDUITES

Transports par chemin de fer
Autres transports terrestres Automobiles et autres
Transports par conduite

61- TRANSPORTS PAR EAU

Transports maritirnes et cOtiers
Transpcrts par voies navigables intØrieures

62- TRANSPORTS AERIENS

63- ACTIVITES ANNEXES ET AUXILIAIRES DES TRANSPORTS, ACTIVITES
D’AGENCE DE VOYAGES

ActivitØs annexes et auxiliaires des transports
ActivitØs d’agence de voyages

64- POSTES FT TELECOMMUNICATIONS

ActivitØs de poste et courrier
TØlØcomrnuriications
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65- INTERMEDIATION FINANCIERE SAUF ACTIVITES D’ASSURANCES ET
DE CAISSES DE RETRAITE

Intermediation monØtaire Banques, centrales et autres
Autres intermØdiations financiŁres activitØs de credit

66- ACTIVITES D’ASSURANcE ET DE CAISSESDE RETRAITE SAUF
SECURITE SOCIALE OBLIGATOIR.E

67- ACTIVITES AUXILIAIRES DE L’INTERMEDIATION FINANCIERE

-7-

70 - ACTIVITES IM.{OBILIERES

71- LOCATIONDE MACHINES ET D’EQUIPEMENTS SANS OPERATEUR ET DE
BIENS PERSONNELS ET DOMESTIQUES

Location de materiel de transport
Location de machines et Øquipements n.c.a.
Location de biens personnels et domestiques n.c.a.

72- ACTIVITES INFORMATIQUES ET ACTIVITES CONNEXES

Conseil en materiel
RØalisation de programmes
Traitement de donnØes
ActivitØs de bases de donnØes
Entretien et reparation de machines de bureau, d’ordinateurs
Autres activitØs rattachØes a l’informatique

73- RECHERCHE-DEVELOPPEMENT

74- AUTRES ACTIVITES DE SERVICES AUX ENTREPRISES

ActivitØs juridiques, comptables et d’audit; conseil fiscal
ActivitØs d’Øtudes de marchØ et de sondage pour les affaires
Architecture, ingØnierie et autres activitØs techniques
PublicitØ
ActivitØs de services aux entreprises n.c.a.

75- ADMINISTRATION PUBLIQUE ET DEFENSE, SECURITE SOCIALE
OBLIGATOIRE

Administration gØnØrale; administration publique
Services fournis a l’ensemble de la collectivitŒ
ActivitØs de sØcuritØ sociale obligatoire
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80 - EDUCATION

Enseignement primaire
Enseignernent secondaire
Enseignement supŒrieur
Formation permanente et autres activitØs d’enseignement

85- SANTE ET ACTION SOCIALE

ActivitØs de sante liumaine
ActivitØs vØtØrinaires
ActivitØ d’action sociale

-9

90- ASSAINISSEMENT ET ENLEVEMENT DES ORDURES, VOIRIE

91- ACTIVITES ASSOCIATIVES DIVERSES

Organisations Øconomiques, patronales et professionnelles
Syndicats de salaries
Autres activitØs associatives

92- ACTIVITES RECREATIYES, CULTURELLES El SPORTIYES

CinØmas, radio, tØlØvision et spectacles
Agences de presse, journaux
BibliothŁques, archives, musØes
Jardins botaniques et zoologiques
ActivitØs sportives et autres activitØs rØcrØatives

93- AUTRES ACTIVITES DE SERVICES

95- MENAGES EMPLOYANT DU PERSONNEL DOMESTIQUE

99- ORGANISMES EXTRA-TERRITORIAUX

Ambassades, organisations internationales
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